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Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
! 030220 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
l 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
l 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
‘ 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
' 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
f 030136 | R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
‘ gl 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SBAG20S
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Art. No. Item Description

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 11 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 MucTonet 3a 6051 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328

R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20




Item Description

R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft

07571 | RDP-SBBC20 Set

} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20

& 075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
P
h 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
¥
075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20
075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20
030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
030219 ggtrdless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set

030216 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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Art. No. Item Description
@ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
M 030224 | R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Ser
RDP-SBAG20S
g 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
= =
» s 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
’ 090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
@ 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
J 131157 R20 batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusta RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’/ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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HE CbAbPXA BATEPUA U SAPAOHO!
BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!

EN /Depicted elements

1. Shear blades for grass shear/accessory/
2. Shear blades /accessory/

3. Lock-off button

4. Soft handle (Main handle)

5. Switch trigger

6. Rake blade for loosening soil/accessory/

BG CHUMKUTE ca C UNHCTpaTUBHA LieN.
W306pazeHnaT Mogen MoxXe Aa He € HambIIHO
MAEHTUYEH CbC 3aKyneHaTa OT Bac MallMHa.

BG/MN306paseHn eneMeHTn

1. Hox 3a psisaHe Ha TpeBa/akcecoap/

2. Hox 3a psizaHe Ha xpacTtu, xuB nnet/akcecoap/
3. ByToH 3a npeanasBaHe OT HEBOJTHO BKIIOYBaHe
4. PbKoxBaTKa C MEKO M NPOTMBOMITL3raLLo
nokpuTne

5. lNMyckoB nNpekbcBaY

6. Mpebno 3a pa3poxkBaHe Ha no4sarta/akcecoap/

EN The pictures are for illustration purpose. The
pattern shown may not be exactly the same as
the machine you purchased.
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lMpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE Npeam ynoTpeba!
Read instructions before use!

HoceTe 3alnTHU o4yuna!
Wear eye protection!

OnacHoCT; naseTte ce OT XBbpyaLlly NpegMeTy.
Danger; be aware of thrown objects.

[Ma3eTe pa3cTosiHME OT MUHYBayn
Keep by standers away.

PexelunTe cpeactsa npogbrkasaT Aa paboTaT cneq
U3KnioYBaHe Ha aBuraTens.

Cutting means continues to run after the motor is
switched off.

He vanarante Ha Bnara
Do not expose to moisture.

OINACHOCT - lNaseTe pbLeTe garned oT Hoxa
DANGER - Keep hands away from blade.

BHUMAHME/ATTENTION!:

BG

Undopmauuna 3a akymynaropHara 6arepua n 3apsapHOTO YCTPOUCTBO
AkymynaTopHaTa MaluuHa ce gocTaBs 6e3 6aTepus u 3apsgHo. Manon3BanTte camo
6aTepusa u 3apsagHo ot cepusita R20 System.

EN

Battery and charger information

The cordless machine is delivered without battery and charger. Use only the battery and charger
of the R20 System series.
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BG OpurvHanHa MHCTPYKLMA 3a ynoTpeba
YBaxkaemu notpebutenu,

MosgpasneHns 3a nokynkara Ha MaluMHa oT Han-6bp30 pasBMBaLLaTa ce Mapka 3a eneKTPUYecKu,
6eH3MHoBe M NHeBMaTMYHU MawuHK - RAIDER. MNpu npaBunHo MHcTanupaHe u ekcnnoataums, RAIDER
ca CUTypHU 1 HageXxaHu MalmHun n pabortata ¢ Tax e Bu goctasu nctuHeko ynosoncTtaue. 3a Bawerto
yno6CcTBO e n3rpageHa n oTnnyHa cepBunsHa mpexa c 45 cepsusa B Lanara cTpaHa.

Mpean ga nanonaeate Ta3u MallWMHa, MOSIsi, BHUMATENHO ce 3arno3HaiTe ¢ HacTosiwaTta “UHCTpykums
3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Baluarta 6e30nacHOCT 1 € Lien ocurypsisaHe Ha npasunHara 1 ynotpeba, npoverere
HacToSALWMTE UHCTPYKLMU BHUMATENTHO, BKITIOYMTENHO NPenopbKUTE U NpeaynpexaeHnsTa B Tax. 3a
N30sirBaHe Ha HEHYXXHU FPELLKM U MHLMOEHTU, BaXHO € Te3n MHCTPYKLUUM Aa OCTaHaT Ha pasnornoXeHve
3a O6baeLy cnpasku Ha BCUYKK, KOUTO LU Non3eaT MawvHaTa. AKo A npogageTe Ha HOB COOCTBEHUK TO
“UHcTpykumMsATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npefaje 3aefHo C Hes, 3a Ja MOXe HOBWS nonaeaTen Ja ce
3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKK 3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKUMKTE 3a paboTa.

“EBpomactep NUmnopt Excriopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaB1Ten Ha NPOV3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha ThproBckaTta Mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha dmpmarta e rp. Codmsa 1231,
oyn. “INomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB chupMmaTa e BbBEAEHA cucTeMaTa 3a ynpasrieHne Ha kadectsoTo ISO
9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudurkaumaTa: Tbproeus, BHOC, U3HOC U CepBM3 Ha NPOdeCcnoHanHn n xobn
€MneKTPUYECKN, MHEBMATUYHN 1 MEXaHUYHW MHCTPYMEHTU 1 obLuia xenedapus. CeptudunkarsT e nsgageH
ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCcKn gaHHU

MepHa -
napameTbp CTOWHOCT
eAuHULA

Mogen - RDP-SGSS20
Hanpexenne VvV DC 20
MakcvmanHn obopoTu Ha auratens 6e3 HaToBapBaHe min' 1000
PaboTtHa wupuHa: 100:
HOX 3a TpeBa; mm N

. 75;
rpe6no;
KanauuteT Ha psizaHe - MakcMmarneH guameTsp mm 8
ObnknHa Ha psidaHe C HOXa 3a XxpacTu mm 200
HuBo Ha 3ByKOBO Hansraxe L, dB 70(A), K,,=1,5dB
HuBo Ha 3BykoBa MowHoCT L, dB 86(A), K,,=3dB
HuBo Ha B1bpauum m/s? 2.0, K=1,5m/s?
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1. O6Gwm ykasaHusa 3a 6esonacHa pabora.

lMpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKM YKa3aHusA. HecnasBaHeTo Ha npuBegeHuTe no-gony
yKa3aHusi MOXe Aa JoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/unuv Texku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe Te3u
yKa3aHuWsi Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSCTO.

1.1.1. MNopabpxanTe paboOTHOTO CUM MSCTO YMCTO U Oo6Gpe ocBeTeHO. Be3nopAaabKbLT u
He[oCTaTb4YHOTO OCBETNIEHWE MOraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAOBa 3romnonyka.

1.1.2. He paboTeTe c akymynaTopHaTa HOXMLIa 3a XpacTu B cpefa C NoBULLEHa ONMacHOCT OT
Bb3HMKBaHe Ha eKCMNo3us, B 6nMn3ocT A0 JIECHO 3ananumm TeYHOCTH, ra3oBe NN Npaxoo6pasHu
matepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTta oT akymyrnaTopHaTa HOXWLA 3a XpacTu MOXe Aa ce OTAENAT UCKPHU,
KOWUTO MoraT Aa Bb3MfIaMeHAT NpaxoobpasHyu maTepuanu unuv napm.

1.1.3. [pbXTe Ageua M CTpaHW4YHM Nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, JokaTo paborTuTte C
aKymynaTopHaTa HOXuua 3a XpacTi .

Axo BHMMaHueTo By 6bae oTKIIOHEHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTpPON Hag akymyraTtopHaTa
HOXWLIa 3a XpacTu .

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c eneKkTPU4eCcKu ToK.

1.2.1.Non3BaHeTo Ha OPUTMHarHU LWENcenu U KOHTaKTU HamansiBa pucka OoT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB ypaap.

1.2.2. Tpepna3BanTe akyMyrnaTtopHaTa HOXMLIA 3a XpacTu OT AbXA U Brara.

lMpoHuKBaHeTO Ha BoAa B akyMmyriaTopHaTa HOXuuUa 3a XpacTu MoBULUABa OMacHocTTa oT
TOKOB ypaap.

1.3. bBes3onaceH Ha4MH Ha pabora.

1.3.1. BbbpeTe KOHUEHTpPMpaHW, crnedeTe BHUMMaTeNHO AEeWUCTBUATA CU U MOCTLNBaWTe
npeanasnveo u pasymHo. He nsnonssanTe akymynaTopHaTa HOXuua 3a XpacTu , Korato cTe
YMOPEHM UInu Nnoja BIUSHMETO Ha HAPKOTUYHM BeLLecTBa, ankoxorn Uiy ynomsaiiym rekapcrsa.

EnvH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ akyMynaTtopHaTa HOXuLa 3a XpacTu MoXxe fga uma 3a
nocrneacTBUe TEXKWA HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pab6oreTe c npeanasBalo paboTHO 06eKNo U BUHAru ¢ npeanasHy oumna.

HoceHeTo Ha noaxoasLm 3a Non3BaHaTa aKkyMyraTopHa HOXuLa 3a XpacTy U u3BbplUBaHaTa
AEeNHOCT NUYHM MpeAnasHW CpeacTBa, KaTo AvxarTeriHa Macka, 34paBy MITbTHO 3aTBOPEHM
06yBKM CbC cTabuneH rpandep, 3alWUTHA Kacka U wymo3sarnywmtenu (aHTucgoHun), HamansiBa
pucKa OT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nononyka.

1.3.3. Us3bGareBante onacHocTTa OT BKIIIOYBAHE Ha aKyMmynaTopHaTa Hoxwuua 3a xpactTu no
HeBHMMaHue. AKO, KOraTo HOCUTE aKymyriaTopHaTa HOXuuUa 3a XpacTu , AbpPXUTe NpbCTa CU
BbpPXy NYCKOBUS NPeKbCBaY, CblleCTBYBa OMAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 3ronoryka.

1.3.4. WN36sArsante HeecTeCcTBEHWUTE TMONOXeHMA Ha TAnoro. PabGorete B cTabunHo
NMoroXXeHne Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT noaabpxaute paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTpoOnuparte akyMyriaTopHaTa HOXuLa 3a XpacTu no-gobpe n no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4YakBaHa cUTyauus.

1.3.5. PaGoteTte c nogxopswo obnekno. He paboreTte ¢ WMPOKM ApPEXU UNU YKpaLUEHWUs.
[pBbXKTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULIM Ha 6e30nMacHO pa3CcTosHME OT BLPTALLM Ce 3BEeHa Ha
aKymynaTopHaTta HoXuua 3a xpacTu . LnpokuTe apexwu, ykpaweHusaTa, AbNrute Kocu morar ga
6bAaT 3axBaHaTW M YBIie4EeHU OT NaTPOHHMKA.

1.4. [pwXNuBO OTHOLLUEHME KbM aKymynaTopHaTa HOXuLa 3a XpacTi .

1.4.1. He npetoBapBanTe akymynaTopHata HoXxuua 3a xpactu. W3nonssawnte
aKyMmynaTopHaTa HoOXML|a 3a XpacTu camo Cbo6pa3HO HeMHOTO NpeaHa3HadveHue. Llle paboTuTe
no-go6pe 1 no-6e3onacHo, KoraTo U3non3Barte noaxoAsiiaTa akyMyrnaTopHa HoOXuLIa 3a XpacTu
B 3aflafieHus OT MPOU3BOAMTENSA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHsAiBaWTe akyMyraTopHaTa HOXuLa 3a XpacTM Ha MecTa, KbAeTo He Moxe
pa 6bpe pocturHata ot Aeua. He ponyckanTte T8 ga 6bae nsnonssaHa oT nvua, KOMTO He ca
3ano3HaTu ¢ Ha4MHa Ha paboTa C Hesl U He ca npoYenu Te3n MHCTpykuuu. Korato e B pbLeTe Ha
HEOMNUTHMU NoTpebuTenu, akymynaTopHaTa HOXWLLAa 3a XpacTU MoOXe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. TlMoanbpxanTe akymyrnaTopHaTa Hoxuua 3a xpactu rpwxnueo. [lpoBepsBanTte
panv noaBWXHUTE 3BeHa (hyHKLUMOHMpaT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKNWHBAaT, Janv MMma cuymneHu
WNU noBpeAeHn AeTaunu, KOMTO HapyluaBaT UIM U3MEHAT (yHKUMUTE Ha aKymynaTopHarta
HOXMuLa 3a xpacTu . [lpean Aa nsnonsBaTte aKkymynaTopHaTa HOXMLa 3a XpacTu , ce norpuxere
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noBpeAeHUTe AeTaunu aa 6baar pemoHTupaHu. MHoro ot TpyaoBUTe 3M0MONYKU Ce AbKaT Ha
He fo6pe noaAbpXaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TMoanbpxanTe pexewmMTe MWHCTPYMEHTM BUHaru p[obpe 3aTo4eHM U YUCTU.
[No6pe noaabpKaHMTE pexely MHCTPYMEHTM C OCTpM pexewmn pbboBe oka3BaT Mo-Marnko
CBLNPOTUBIIEHNE U C TAX Ce paboTu no-neko.

1.4.5. WsnonsBanTe  akymynaTtopHarta HOXMUA 32  XpacTu, AONbIIHUTENHUTe
npUcnocoGneHnsa u paboTHUTE MHCTPYMEHTU, CbOOPA3HO MHCTPYKLUUUTE Ha NPOU3BOAUTENA.
Mpu ToBa ce cboGpa3siBalTe U C KOHKPETHUTE PabOTHM YCNOBUA U onepauuun, KouTo TpsAbea aa
n3nbnHuTe. U3non3saHeTo Ha aKkymynaTopHa HOXULA 3a XpacTu 3a pasnuyHu oT NpeaBUaeHUTe
OT NPOM3BOAUTENSA NPUITOXKEHUA NOBMULLIABA ONMAaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHEe Ha TPYAO0BU 3MIONONYKM.

1.5. YkasaHusa 3a 6e3onacHa pa6orta, cneuncdunyHu 3a 3akyneHara ot Bac akymynatopHa
HOXMWLIa 3a XpacTu .

BHumaHue! 3ary6arta Ha KOHTPON Hap eNEeKTPOUHCTPYMEHTa MoXe Aia ioBeie 10 Bb3HUKBaHe
Ha TPyAOBU 31OMONYyKK.

1.5.1. He u3non3BanTe AONBIHUTENHM NMPUCNOCOGIIEHNA, KOUTO He ce Mpenopb4BaT OT
Npou3BOAUTENS CMeLMarnHo 3a TO3U eNIeKTPOMHCTPYMEHT. DaKTbT, 4e MOXKeTe [ia 3aKpenuTe KbM
MaluMHaTa onpeaerneHo NpucnocoodneHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6esonacHa
pabota ¢ Hero.

1.5.2. Hwukora He nocTaBsnTe pbLeETe CU B 6GNIN30CT A0 BLPTALWM Ce PAGOTHU UHCTPYMEHTHU.

1.5.3. AKO wu3NbNHABaTEe [EeVWHOCTU, MNPU KOUTO ChblUeCTBYBa OMACHOCT pPabGoTHUAT
VHCTPYMEHT Aia nonazHe Ha CKpUTU NPOBOAHULIM MO HanpeXeHne, APbXTE eNIeKTPOMHCTPYMEHTa
camo 3a efleKTpousonupaHuTe pbkoxsaTku. [py Bnu3aHe Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKT
C NPOBOAHULIM NOA HampexeHuWe TO ce npepaBa Mo MeTarHUTe AeTaunn Ha aKkymyrnatopHarta
HOXMLIa 3a XpacTu U ToBa MOXe Aa fioBeJe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. Wsnon3BanTe noaxoasiwM npubopu, 3a Aa OTKPUETe €eBeHTyarlHo CKpUTU nopg
NOBbPXHOCTTa TPbLOONPOBOAU, UNMN Ce OOBbPHETE KbM CHLOTBETHOTO MECTHO CHabaWUTeriHO
ppyxectBo. BrMsaHeTo B CBLMPUKOCHOBEHME C MPOBOAHULM NOA HarnpexeHue Moxe paa
npeavsBMKa Noxap U TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoj MOXe Aa AoBefe A0 eKCMNIOo3Us.
MNMoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NOcneAcTBME rofieMu MaTepuanHu LWeTM U Moxe aa
npeavsBuKa TOKOB yaap.

1.5.5. [pbxTe cTabunHo MawunHara.

1.5.6. PemoBHO NouncTBaWTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPMU Ha Bawara akymynaTtopHa Hoxuua
3a XpacTu .

1.5.7. [a ce u3nonsBa camMo NpenopbYBaHUA aKyMynaTop U 3apsifHO YCTPOMUCTBO.

1.5.8. 3a noumucTBaHe Ha aKkymMynaTtopHaTa HOXWL|A 3a XpacTu W3Non3BanTe MeKa U cyxa
TbkaH. Hukora He nsnonsBanTe KakbBTO M [ja € Pa3TBOPUTEN UMM anKoxor.

2. PyHKUMOHANHO ONMCaHMUEe U NpegHa3Ha4YeHue.

AkymynaTtopHaTa HOXuLIa 32 TPeBa U XPacTu € PbYeH eNIeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT
akymynatop. lNpeaHasHavyeH e 3a nogpsA3BaHe U oopMsiHe Ha TpeBa M XpacTu B [AOMaLLUHU
ycnoBwus. He ce paspeluaBa U3non3BaHeTo Ha akyMyiaTopHaTa HOXMLa 3a XpacTu 3a AIeMHOCTH
pPas3nuMyHM OT HEMHOTO NpeAHa3Ha4YeHue.

He ce paspewsaBa n3non3BaHeTO Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEeMHOCTWU, PasfiMyHu OT
HEroBOTO NpeaHa3Ha4yeHue!

3. CrapTMpaHe Ha MawMHaTa

1. MyckoB npekbcBav ; 2. ByToH 3a NnpeanasBaHe OT HEBOJHO BKITHOYBaHE;
3a pa crapTMpate MHCTPYMEHTAa, NnasHeTe OyToHa 3a npeAnasBaHe OT HEBONTHO BKIIOYBaHe
Hanpepn u HaTUCHeTe NMYCKOBUSA NMpeKbcBad.
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OTnycHeTe NycCKOBUSA NPeKbCBay M OYTOHBLT 3a NpeAna3BaHe OT HEBOJTHO BKIIOYBaHe Lie ce
BbpPHE B MbpBOHAYanHoTO NOJIoXKeHne cam.

3ABEJIEXKA: He HaTuckanTe CUIIHO NyCKOBUSA NMpeKbCBaY, 6e3 Aa HaTUcHeTe GyToHa 3a
npepnasBaHe OT HEBOJIHO BKNtouBaHe. [peBkntoyBaTensaT Moxe Aa ce cHynu.

3a ga ctapTuparte MawimHaTta, Nib3HeTe OyTOHa 3a NpeAna3BaHe OT HEBOJIHO BKIOYBaHe
Hanpen u HaTUCHeTe cnycbka Ha NpeBKIoYBaTens.
OTnycHeTe cnycbKa Ha NyCKOBMS NPeKbCBay, 3a Aa cnpeTte U 6yTOHBLT 3a NnpeanasBaHe oT
HEBOJTHO BKIIOYBaHe Lie ce BbpHe B MbPBOHA4YariHOTO NOJIOXEHUe caMm.

BHUMAHUE: BbpeTte yBepeHU, 4e MHCTPYMEHTBT € U3KITIOUYeH u baTepusaTa e usBageHa,
npeav Aa usBbpluBaTe KakBaTo M [ia e paboTa No MHCTPYMeHTa.
BHUMAHME: KoraTto cmeHsiTe pexelmnTe HOXXOBe, BUHArn Hocete pbkaBuuM U NnpukpeneTte
npepnasuTens Ha OCTPUETO, Taka Ye pbLEeTe U NMLETO BU Aa He BNU3aT B NPSAK KOHTaKT C
HOXOBeTe.

3ABEJIEXKA: Korato nogmeHsTe pexelunte HOXoBe, He 36 bpcBanTe MacrnoTo oT
3BbOHOTO KONeno u npucTtaBKara.

4. MHcTanupaHe unu cBarsisiHe Ha npeana3vTeria Ha HoXKa 3a TpeBa

1.MpepnasuTen Ha HoXa 3a TpeBa

2. Hox

3. NoaBukeH HOX

BHMMAHMUE: BHumaBainTe ga He JOKOCHeTe ocTpueTarta, KoraTo MHCTanuparte Unuv ceansite
npeanasuTens Ha HoXa.
3a ga cBanuTe npegnasvuTens Ha HOXa, JIEKO ro ApbNHeTe U cnej ToBa ro NiTb3HeTe
HacTpaHu.
3a ga MoHTUpaTe NpeanasvuTens Ha HoXa, U3NbiiHeTe CTbNKUTe B o6paTHa nocoka. Korato
MOHTUpaTe, yBepeTe ce, Ye CTpaHaTa C U3nbKHana rnaBa e Harope.

5. UHcTanupaHe unu ceansHe Ha npeanasvTesnis Ha HOXKa 3a XpacTM

1

L

1. Mpepna3uten Ha HoXa 3a XpacTu

2. Hox 3a psAsaHe Ha xpacTu

BHMMAHMUE: BHumaBaiTe fa He JOKOCHeTe HOXOBeTe, KoraTto MHCTanupare unu ceansare
npeanasuTens Ha HoXa.
3a pa cBanuTe npeanasvMTens Ha HoXa JIeKo ro ApbLMNHeTe U crnej ToBa ro NiTb3HEeTe HacTPaHu.
3a ga MoHTMUpaTe NpegnasvuTens Ha HoXa, U3NbiIHeTe CThLNKUTe B o6paTHa nocoka. Korato
MHCTanupare, yBepeTe ce, 4e CTpaHaTa C u3nbkHana rnaBa Ha OCTPUEeTO e Harope.

6. UHcTanupaHe unu ceansHe Ha HOXa 3a TpeBa

CBansiHe Ha HoXoBeTe

HaTucHeTe 6yToHa Ha kanaka Marnko Hanpeg, 3a Aa ro oTBopuTe.
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U3gbpnaiTe HOXOBETe Harope, 3a Aa r'm usBagure

MM

I

1

1. Kanak; 2. HoxoBe;

7. MoHTMpaHe Ha HOXoOBeTe
MpukpeneTe HoXOBeTe, Taka Ye OTBOPBLT Ha HOXMLMTE Aa ce NnoApaBHABa C WudTa

1. OTBOp Ha HoXa; 2. WudT
HaTucHeTe neko Hoxa, AOKONKOTO € Bb3MOXHO. YBepeTe ce, Ye e 34paBo (huKCUpaH Ha
MSACTO.

MoppaesHeTe ¢ xne6a B Kopryca U ro noctaesete Hoxa Ha mscTo. MocTaseTe ro 3gpaso,
[oKaTo ce pMKcMpa C Marko LpaksaHe.
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1. Kanak ;2. XKne6 B kopnyca;

CBanerTe Kanaka Ha HoXa U crief, ToBa BKIio4YeTe MHCTPYMEHTA, 3a Aa npoBepuTe Aanu
paboTu npaBUIHO.
BHUMAHMUE: Hukora He nanon3sante MHCTPyMeHTa, 6€3 Aa cTe MOHTMpanu Kanaka
3ABEJIEXKA: Ako HOoXoOBeTe He paboTAT NpaBUITHO, U3BageTe HOXXOBeTe U MM nocraeeTe
OTHOBO.

8. UHcTanupaHe unu ceansHe Ha HOXKa 3a XpacTu

CnepBaiiTe CTbIMKUTE NPU HOXa 3a TpeBa

1. Hox 3a xpacTtu

9. UHcTanupaHe unu gemMoHTUpaHe Ha rpebnoro 3a paspoxsaHe Ha no4Ysarta

3a pa vHcTanupate unvM AeMOHTMpaTe rpebnorto 3a noyBaTta, crneABauTe npoueayparta
WHcTanupaHe /aeMoOHTUpaHe Ha HOXULMUTE a TPeBa UIn 3a XpacTu.

q )
&
1. Mpebno 3a pa3poxsaHe Ha noyBaTa

10. Pabora c MHCTpyMeHTa

NPEAYNPEXAOEHMUE: Npeaw psasaHe nsuncrete npbUYkUTe U KAMBbHUTE OT 30HaTa Ha
noppnsBaHe. OcBeH ToBa, U34McTeTe NpeABapUTENIHO BCUYKW NieBenu oT paboTHaTa 30Ha.
BHUMAHMUE: [ptxTe pbLeTe cu Aaney oT HoOXoBeTe.
BHUMAHUE: U3barsante paborara C MHCTPyMEHTa NPy MHOTIO ropeLyo Bpeme, [JOKOJNKOTO e
Bb3MOXHo. Korato pabotuTe ¢ MHCTpyMeHTa, BHUMaBaunTe 3a hU3n4ecKkoTo CM CbCTOAAHUE
PasaHe (3a HOXWLa 3a TpeBa)

OpbXKTe UHCTPYMEHTa 34paBo C eAHa pbKa 3a PbKOXBAaTKaTa, Taka Ye [orfiHaTa Yact
Ha MHCTPYMEeHTa Aa nexu Ha 3emsTa. BHMMaTenHo npemecTeTe MHCTPYMEHTa Hanpea.
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KoraTo noapsizBate okono 6opatopu, orpagu unu aAbpeeTa, NpemMmecteTe MHCTPYMEHTa No
Ts1X. BHUMaBaiiTe HoXOBeTe a He BNU3aT B KOHTAKT C TAX.
KoraTto nogpsAsBaTte KbJIHOBE UMM NTUCTA Ha Manko AbPBO, NOAPA3BaNTe Marko No Marko.
MoppexeTe ronemuTe KNOHU A0 XenaHaTa BUCOYMHA C MOMOLLTa Ha HOXOBE 3a KIOHU, npean
Aa usnonssare TO3U UHCTPYMEHT.
3ABEJIEXKA: He nsanonssante MHCTPyMeHTa MO Ha4MH, KOUTO NPUYMHABA CNMpaHe Ha
ABUratens Unu U3KNYUTeNnHo 6aBHO BbpTEHe.
3ABEJIEXKA: He ce onutBaiTe Aa pexeTte Ae6env KNoHwU.
3ABEJIEXKA: He no3BonsiBanTe Ha HOXMLaTa 3a XpacTuv Aia ce gonupa oo 3emMsita no Bpeme
Ha paboTa. HoxoBeTe e 6baaT NpUTLNEHK, KOETO e AoBeAe [0 HekayecTBeHa paborTa.
3ABEJEXKA: He noapsa3BaniTe MOKpa TpeBa UNnu niucrata Ha Marnku AbpBeTa.
KoceHe Ha abnra TpeBa
He ce onuTBaiiTe Aa KocuTe Abira TpeBa HaBeAHBbX. BmecTo ToBa uspexerte TpeBaTa Ha
cTbnku. OcTaBeTe AeH unu ABa Mexay pa3dgacoBKuTe, JOKaTo TpeBaTa cTaHe paBHOMEPHO
Kbca

3ABEJIEXKA: KoceHeTo Ha Aobrira TpeBa HaBegHbX MOXe Aa NPUYMHU yBpexaaHe Ha

TpeBaTa.

MNMoppsizBaHe (3a TpuMep 3a XUB NIeT)

BHMMAHMUE: BHumaBanTe ga He JOKOCHETe Cly4alHO MeTasiHa orpaja unuv apyru TBbpau
npegmeTu, fokaTto nogpsasBaTte. OcTpueTaTta Morat Aa ce CHYNAT U Aa NPUYMHAT HapaHsBaHe.
BHUMAHUE: BHumaBaiTe Aa He JonycHeTe HOXOBETE 3a psi3BaHe [ia [OKOCHaT 3eMATa.
MHCTPYMEHTHLT MOXe Aa ce OTAPbMNHE U Aa NPUYUHU HapaHsiBaHe.

BHMUMAHMUE: KaTepeHeTo ¢ malumHaTa, oco6eHo no cTbnba, e u3knuuTenHo onacHo. He
paboTteTe, 4OKAaTO CTOMTE HA HEpPaBHA NOBbPXHOCT

BHMUMAHME: Hocete npegna3Hm ounna, korato M3BbpluBaTe onepauus, 3a ga npegnasure
oyuTe cum.

3ABEJEXKA: He ce onutBaiTe Aa pexeTe KIOHU ¢ AebGenvHa Haa 8 MM anameTbp €
WHCTPyMeHTa. HapexeTe knoHuTe Ha 8 CM No -HUCKO OT BMCOYMHATa Ha No3ps3BaHe C
nomouyTa Ha chpe3u 3a KNoHu, Npeau Aa M3nonsBaTe MHCTPYMEHTA.

3ABEJIEXKA: He uscuvyante MbpTBM AbpBeTa Unu nogo6Hu TBbLpAN npeameTn. ToBa Moxe
[a noBpeau UHCTPYMEHTa.

Mpu paboTa HaknoHeTe HOXOBEeTe KbM NocokaTa Ha noapsi3BaHe U rv ABUXeTe CMOKOMHO 1
6aBHO cbC CKOpOCT OT 3 A0 4 CEeKyHAMN Ha MeTbP.

Mpwu paboTa B 0c06eHO TEXKKM YCIIOBUSA BHUMaBauTe Aa He nNpeToBapBaTte
enekTpoaBurartens. Mpu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTeHe Ha enekTpoaBuraTens nagau
wyma My ce NpoMeHs.

lMpousBoanuTENHOCTTa Ha psidaHe 3aBUCU OT MbCTOTaTa, BNAaXHOCTTA, AbJKMHATA Ha
KIMOHUTE, KAKTO M OT CKOpPOCTTa Ha psi3aHe. [lponsBoauTenHOCTTa Ha pA3aHe HamarnsiBa npu
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4YeCTO BKIIOYBaHE M U3KITIOYBaHEe Ha HoXuLaTa. 3a oNnTUMMU3MpaHe Ha npowsso.qmenﬂocna
Ha psizaHe ce npenopbYBa NO-4eCTOTO psidaHe, yBeriM4aBaHeTO Ha BUCOYMHATA Ha psizaHe U
paboTaTa ¢ yMepeHa CKOpPOCT.

/

KoraTto nogps3Barte, 3a Aa HanpaBuTe Kpbrna doopma (Noaps3BaHe Ha KyTUS- 4bPBO UMK
POAOAEHAPOH M T.H.), OTpEXeTe OT KOpeHa A0 BbpXa 3a KpacuB 3aBbpLUEK.
PaspoxBaHe Ha no4yBara (3a ckapudukaTop)
[pbXTe MHCTPYMEHTa 34paBo C eAHa pbKa 3a pbKoxBaTKaTa, Taka 4Ye [lofiHaTa 4acT Ha
WHCTPYMEHTa Aa Nnexu Ha 3emsaTa. BHMMaTenHo npemecteTe MHCTPYMeHTa Hanpen U Hagony,
3a Aa pa3poxkaTe noysara.
BHUMAHMUE: HoceTe npeana3Hu oymna, korato u3sbpluBaTe onepauus, 3a ga npegnasure
ounTte cu.
3ABEJNEXKA: He nsnonsgsaite MHCTPYMeHTa Mo Ha4YMH, KOUTO MOXe Aia NPUYMHU cnUpaHe Ha
ABUraTensi N U3KI4YUTeNnHo 6aBHO BbpTeEHeE.

11. Nopppbxka

BHUMAHUE: baeTe CUTYPHU, Ye MHCTPYMEHTBT € U3KIIoYeH 1 6aTepusiTa e M3aBafeHa,
npeav Aa ce onuTate Aa U3BbLPLUMTE NPOBepKa Unu nogapbxka.
MouncTBaHe Ha UHCTPYMEHTa
MouncTteTe MHCTPyMeEHTa, KaTo U3GbpLUETe Npaxa CbC cyxa Kbpna UM TakaBa, NoToneHa B
canyHeHa BoAa U U3CTUCKaHa.
3ABEJIEXKA: Hukora He nsnonssanTte 6eH3MH, pa3peauTen, arnkoxon unm apyru nogooHu.
Moxe pga ce nonyyu o6es3uBeTsiBaHe, Aechopmaums UNU NyKHAaTUHM.
Mopapbkka Ha HOXOBETe
MNpeaun pabota nnu BeAHBLX Ha Yac No Bpeme Ha paboTa, HaHeceTe BbpPXY flonaTkuTe Macro ¢
HUCBHK BUCKO3UTET (MALUMHHO Macro UM CMa3o4yHO Macro TUn cnpemn).
Cnepn paboTa oTcTpaHeTe Npaxa OT ABeTe CTPaHM Ha HOXOBEeTe C MeKa 4YeTka, u3dbplueTe ro ¢
Kbpna u crep ToBa HaHeceTe Ha HOXXOBETE HUCKO BUCKO3UTETHO Macno (MalwuHHO Macro unu
CMa304HO Macro Tun cnpemn).
3ABEJIEXKA: He muinTe ocTpuetata BbB Boga. ToBa MOXe Aa NPUYUHM pbXAa Unuv noBpeaa
Ha MHCTPYMEHTA.
3ABEJEXKA: 3aMmbpcsiBaHeTO U KOpOo3usATa NPUYMHABAT NPEKOMEpPHO TPUeHe Ha OCTPUETO U
CcbKpallaBaT BpeMeTo 3a paboTa Ha eQHo 3apexaaHe Ha 6aTepusATa.

Korato He ce nsanonsea He CbXxpaHsBanTe MalwunHaTa B obcera Ha geua;

BuHaru nounctBanTe octaTbLUTE OT TPEBa U XpacTu MO pexeLyaTa rnasa c NoMoLuTa Ha
yeTka.

lMocTaBeTe cbOTBETHUTE NpeANa3MTENN KbM pexellaTa rnasa npeam ga A CbxpaHsiBaTe 3a
no-AbNbLI Nnepuopn ot Bpeme.

Korato TpsibBa ga usBbpluBaTe AeMHOCTM B OnM30CT OO0 HOXa, paboTeTe BuHAruM c
npeanasHy pbkasvum!

M3nbnHABaWTe npoueaypuTe No NoaapbXKKa pefoBHO, 3a Aa CU OCUTYpUTe ObNroTpanlHo
M HafAeXAHO nonsBaHe Ha Hoxuuarta. NpoBepsiBanTe nepuoAvyHO 3a 3abenexmmmn aedekTu,
KaTo pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX M pa3xnabeHu BUHTOBU CbeAuHEeHus. YBepeTe ce, 4ye
KanauuTte v npeanasHUTe CbOPbXKEHUS ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

Mpu HeobxoaMMoOCT, peMOHTBLT Ha Bawara HoXxuua e Han-fo6Gpe Aa ce M3BLPLIBA CaMo
oT kBanuduumpaHuTe cneunanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaeTto ce musnonssar camo
opurMHanHu pesepBHU YacTu. 1o To3n HauMH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.
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12. Ona3BaHe Ha OKoOJiHaTa cpepa.

C ornepn ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefia eNeKTPOMHCTPYMEHTHLT M onakoBKaTa TpAGBa Aa
6bAaT NoAnoXeHN Ha noaxoasia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3MON3BaHe Ha CbhAbPXKaluTe
ce B TAX CypPOBUHM.

He n3xBbpnsAnTe eneKTPOMHCTPYMEHTU Npu 6uToBuTe oTnaabum! CbrnacHo Aupektuea EC
2012/19/EC HA EBPOMEWCKWA NAPITAMEHT oTHOCHO M3nesnu oT ynotpe6a enekTpu4ecku u
€IeKTPOHHMW YCTPONCTBA U YTBbPXXAaBaHETO M KaTo HaLlMOHareH 3aKOH eJIeKTPOMHCTPYMEHTUTe,
KOUTO He MoraT Aja ce M3nons3BaT noseye, TpA6Ba Aa ce cboupart oTAenHo U Aa 6bLAAT noAnaraHun
Ha noaxopAsilia npepaboTka 3a onon3oTBoOpsAiBaHe Ha CbAbPXKaLUTE Ce B TAX CYPOBUHMU.
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Dear users,

Congratulations on the purchase of a machine from the fastest growing brand for electric,
gasoline and pneumatic machines - RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER
are safe and reliable machines and working with them will give you real pleasure. For your
convenience, an excellent service network has been built with 45 services throughout the
country.

Please read these “Instructions for Use” carefully before using this machine.

In the interest of your safety and in order to ensure its proper use, read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors
and accidents, it is important that these instructions remain available for future reference to
anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instructions for Use” must
be handed over together with it so that the new user can get acquainted with the relevant safety
measures and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the RAIDER trademark. The address of management of the company is Sofia 1231, 246
Lomsko Shosse Blvd., tel. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the quality management system ISO 9001: 2008 with
the scope of certification: Trade, import, export and service of professional and hobby electric,
pneumatic and mechanical tools and general hardware. The certificate is issued by Moody
International Certification Ltd, England.

parameter unit value
Model - RDP-SGSS20
Voltage VvV DC 20
no load speed min-! 1000
Cutting Wldthi 100;
grass shear; mm .

. 75;
rake;
Capacity for cutting - max diameter mm 8
Cutting lenght with shear blades /hedge trimmer/ mm 200
Pressure sound level L, dB 70(A), K,,=1,5dB
Sound power level L, dB 86(A), K,,=3dB
Vibrations m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Workplace safety.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute to
an accident at work.

1.1.2. Do not operate the cordless bush shears in an environment with an increased risk of
explosion, near flammable liquids, gases or dusty materials.

Sparks can be released from the cordless bush shears during operation, which can ignite
dusty materials or vapors.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with cordless shrub
shears.

If your attention is distracted, you may lose control of the cordless shrub shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. The use of original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless shrub shears from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless bush shears increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way to work.

1.3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use
cordless shrub shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
narcotics.

A moment of distraction when working with cordless shrub shears can result in severe
injuries.

1.3.2. Wear protective work clothing and always wear safety goggles.

Wearing personal protective equipment suitable for the used cordless shears for bushes and
the activity performed, such as a breathing mask, strong tightly closed shoes with a stable
grip, protective helmet and mufflers (ear muffs), reduces the risk of an accident at work.
1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless bush shears. If you hold your
finger on the trigger when carrying the cordless bush shears, there is a risk of an accident at
work.

1.3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance
at all times. This will allow you to control the cordless shrub shears better and safer if an
unexpected situation arises.

1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from the rotating parts of the cordless bush shears.
Wide clothes, jewelry, long hair can be grabbed and carried away by the chamber.

1.4. Careful handling of cordless shrub shears.

1.4.1. Do not overload the cordless bush shears. Use cordless shrub shears only for their
intended purpose. You will work better and safer when you use the right cordless shrub
shears in the manufacturer’s specified load range.

1.4.2. Keep cordless shrub shears out of the reach of children. Do not use it by people who
are unfamiliar with how to work with it and have not read these instructions. When in the
hands of inexperienced users, cordless shrub shears can be dangerous.

1.4.3. Carefully maintain the cordless shrub shears. Check that the moving parts function
flawlessly, do not jam, that there are broken or damaged parts that disrupt or alter the
functions of the cordless bush shears. Take care before using cordless shrub shears.
damaged parts to be repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained power
tools and appliances.

1.4.4. Always keep cutting tools well sharpened and clean. Well-maintained cutting tools with
sharp cutting edges have less resistance and are easier to work with.

1.4.5. Use cordless shrub shears, accessories and work tools according to the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and
operations that you must perform. The use of cordless bush shears for applications other
than those provided by the manufacturer increases the risk of accidents at work.

1.5. Instructions for safe operation, specific to the cordless bush shears purchased by you.
Attention! Loss of control of the power tool can lead to accidents at work.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
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this power tool. The fact that you can attach a specific device or work tool to the machine
does not guarantee safe operation.
1.5.2. Never place your hands near rotating work tools.
1.5.3. If you carry out activities where there is a risk of the work tool falling into hidden live
wires, hold the power tool only by the insulated handles. When the work tool comes into
contact with live wires, it is transmitted to the metal parts of the cordless bush shears and
this can lead to electric shock.
1.5.4. Use suitable utensils to detect potentially hidden piping under the surface, or contact
your local supply company. Contact with live wires can cause fire and electric shock. Damage
to a gas pipeline can lead to an explosion. Damage to a water supply system results in great
material damage and can cause electric shock.
1.5.5. Hold the machine firmly.
1.5.6. Regularly clean the ventilation holes of your cordless bush shears.
1.5.7. Use only the recommended battery and charger.
1.5.8. Use a soft, dry cloth to clean the cordless bush shears. Never use any solvent or
alcohol.

2. Functional description and purpose.
Cordless grass and shrub shears are hand-held cordless power tools. It is designed for
pruning and shaping grass and shrubs at home. The use of cordless shrub shears for
activities other than its intended use is not permitted.
The use of the power tool for activities other than its intended use is not permitted!

3, Switch action

1. On/Off button; 2. Lock off button

To start the tool, pull the lock-off button forward and depress the switch trigger.
Release the switch trigger to stop and the lock-off button will come back to the original position
by itself.

NOTE: Do not press the trigger hard without pressing the power button. The switch may
break.
To start the machine, pull the anti-lock button forward and press the switch trigger.
Release the trigger on the trigger to stop and the lock button will return to its original
position on its own.
CAUTION: Always make sure the tool is turned off and the battery is removed before
performing any work on the tool.
CAUTION: When changing the cutting blades, always wear gloves and attach the blade cover
so that your hands and face do not come into direct contact with the blades.
NOTE: When replacing the cutting blades, do not wipe the grease off the gear and crank.

4. Installing or removing the blade cover for grass shear
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1. Blade cover for grass shear
2. convex head of the blade cover
3. Shear blade for grass shear

5. Installing or removing the blade cover for hedge trimmer

1

R

1. Blade cover for hedge trimmer

2. Shear blade for hedge trimmer

CAUTION: Be careful not to touch the blades when installing or removing the blade cover.

To remove the blade cover, pull it slightly, and then slide it sideways.
To install the blade cover, perform the steps in reverse. When installing make sure that the
side having a convex head of the blade cover upward.

6. Installing or removing the shear blades for grass shear

Removing the shear blades

Depress down the button of the undercover and push it forward a bit hard to open and
remove the undercover.

Pull the shear blades upward to remove it

2 AAAA A AMAM /

I
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1. Undercover; 2. Shear blades;

7. Installing the shear blades
Attach the shear blades so that hole of the shear blades align to the pin

1. Hole of the shear blades; 2. Pin;
Depress down the shear blades a little bit hard as far as it can go. Make sure that it is firmly
fixed in place.

Align the tongue on the undercover with the groove in the housing and slip it into place.
Insert it a little bit hard until it locks in place with a little click.

2

1. Undercover ;2. Groove in the housing;

Remove the blade cover, and then turn on the tool to check that it works properly.

CAUTION: Never use the tool without install- ing the undercover

NOTICE: If the shear blades do not operate prop- erly, the blades are not engaging the crank
prop- erly. Remove the blades and install them again.

8. Installing or removing the shear blades for hedge trimmer

To Install or the shear blades for hedge trimmer. follow the Installing /removing procedure of
shear blades for grass shear.
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1. Shear blade for hedge trimmer

9. Installing or removing the rake blade for loosening soil
To Install or remove the rake blade for loosening soil, follow the Installing /removing
procedure of shear blades for grass shear or shear blade for hedge trimmer.

11"

1. Rake blade for loosening soil

10. OPERATION

WARNING: Before shearing, clear away sticks and stones from the shearing area.
Furthermore, clear away any weeds from the shearing area in advance.

WARNING: Keep hands away from blades.

CAUTION: Avoid operating the tool in very hot weather as much as practicable. When
operat- ing the tool, be careful of your physical condition

Shearing (for grass shear)

Hold the tool firmly with one hand on the grip so that the bottom of the tool rests on the
ground. Gently move the tool forward.

When trimming around curbs, fences or trees, move the tool along them. Be careful that the
blades do not come into contact with them.

When trimming sprouts or foliage of a small tree, trim little by little.

Trim large branches to the desired height using branch cutters before using this tool.

NOTICE: Do not use the tool in a way that causes the motor to stop or to rotate extremely
slowly.

NOTICE: Do not attempt to cut thick branches.

NOTICE: Do not allow the shear blades to con- tact the ground during operation. The blades
will be dulled, causing poor performance.

NOTICE: Do not trim the wet grass or foliage of small trees.
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Do not try to cut long grass all at once. Instead, cut the lawn in steps. Leave a day or two
between cuts until the lawn becomes evenly short.

NOTE: Cutting long grass to a short length all at once may cause the grass to die.

Trimming (for hedge trimmer)

CAUTION: Be careful not to accidentally contact a metal fence or other hard objects while
trimming. The blades may break and cause an injury.

CAUTION: Be careful not to allow the shear blades to contact the ground. The tool may
recoil and cause an injury.

CAUTION: Overreaching with a hedge trim- mer, particularly from a ladder, is extremely
dangerous. Do not work while standing on anything wobbly or infirm.

CAUTION: Wear safety glasses when performing operation to keep dust out of your eyes.

NOTICE: Do not attempt to cut branches thicker than 8 mm in diameter with the tool. Cut
branches to 8 cm lower than the cutting height using branch cutters before using the tool.

NOTICE: Do not cut down dead trees or similar hard objects. Doing so may damage the tool.

NOTICE: Do not trim the grass or weeds while using the shear blades. The blades may
become tangled in the grass or weeds.

Hold the tool firmly with one hand on the grip, pull the switch trigger while push forward the
lock-off button, and then move the tool around.

For basic operation, tilt the blades toward the trimming direction and move it calmly and
slowly at the speed rate of 3 to 4 seconds per meter.

To tie a string at the desired height and to trim along it help you to cut a hedge top evenly.

When trimming to make a round shape (trimming box- wood or rhododendron, etc.), trim
from the root to the top for a beautiful finish.

Loosening soil (for scarifier)

Hold the tool firmly with one hand on the grip so that the bottom of the tool rests on the
ground. Gently move the tool forward and downward to loosen the soil.

CAUTION: Wear safety glasses when performing operation to keep sand out of your eyes.

NOTICE: Do not use the tool in a way that causes the motor to stop or to rotate extremely
slowly.

11. Support
CAUTION: Be sure that the instrument is turned off and the battery is removed before
attempting any inspection or maintenance.
Cleaning the tool
Clean the tool by wiping the dust with a dry cloth or one dipped in soapy water and squeezed.
NOTE: Never use gasoline, thinner, alcohol, or the like. Discoloration, deformation or cracking
may occur.
Knife maintenance
Before work or once an hour during work, apply low viscosity oil (machine oil or spray oil) on
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the blades.

After work, remove dust on both sides of the knives with a soft brush, wipe it with a cloth and
then apply a low viscosity oil (machine oil or spray oil) to the knives.

NOTE: Do not wash the blades in water. This may cause rust or damage to the tool.

NOTE: Dirt and corrosion cause excessive blade friction and shorten the operating time of a
single battery charge.

When not in use, do not keep the machine out of the reach of children;

Always clean the remnants of grass and bushes on the cutting head with a brush.

Attach the appropriate guards to the cutting head before storing it for an extended period of
time.

Always wear protective gloves when working near the knife!

Perform maintenance procedures regularly to ensure long-term and reliable use of the
scissors. Check periodically for noticeable defects, such as a loose or damaged blade and
loose screw connections. Make sure that the covers and safety devices are in good condition
and installed correctly.

If necessary, the repair of your scissors is best done only by qualified specialists in RAIDER
service centers, where only original spare parts are used. This ensures their safe operation.
12. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly
recycled for the reuse of the raw materials they contain.

Do not dispose of power tools with household waste! According to EU Directive 2012/19 / EC
of the European Parliament on end-of-life electrical and electronic devices and the validation
and, as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately
and subjected to appropriate recycling to utilize the raw materials contained in them.
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Instructiuni originale de utilizare

Dragi utilizatori,
Felicitari pentru achizitionarea unei masini de la cea mai rapida crestere a marcii pentru masini
electrice, pe benzina si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea si functionarea corespunzatoare,
RAIDER sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va va oferi o placere reala. Pentru confortul
dvs., a fost construita o retea excelenta de servicii cu 45 de servicii in toata tara.
Va rugam sa cititi cu atentie aceste ,Instructiuni de utilizare” inainte de a utiliza acest aparat.
in interesul sigurantei dvs. si pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si
accidentele inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare pentru oricine va folosi aparatul. Daca il vindeti unui nou proprietar, ,Instructiunile de
utilizare” trebuie predate impreuna cu acesta, astfel incat noul utilizator sa poata familiariza cu
masurile de siguranta si instructiunile de operare relevante.
Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarul
marcii comerciale RAIDER. Adresa de conducere a companiei este Sofia 1231, 246 Lomsko
Shosse Blvd,, tel. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.
Din 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: comert, import, export si service de instrumente profesionale si hobby electrice,
pneumatice si mecanice si hardware general. Certificatul este emis de Moody International
Certification Ltd, Anglia.T

parametru valoare unitara
Model - RDP-SGSS20
Voltaj VvV DC 20
viteza min-' 1000

Latimea de taiere:

. ) 100;
tuns iarba; mm )
" 75;
grebla;
Capacitate de taiere - diametru maxim mm 8
Lungime de taiere cu lame taietoare / tuns gard viu / mm 200
Nivel sonor de presiune LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
Nivel de putere sonora LWA dB 86(A), K,,=3dB

Vibratii m/s? 2.0, K=1,5m/s?
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1. Instructiuni generale pentru munca in siguranta.
Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
1.1. Siguranta la locul de munca.
1.1.1. Pastrati locul de munca curat si bine luminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta pot
contribui la un accident de munca.
1.1.2. Nu folositi foarfecele fara fir intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa lichide
inflamabile, gaze sau materiale prafuite.
n timpul functionarii, pot fi eliberate scantei din foarfecele cu bucsa fara fir, care pot aprinde
materiale praf sau vapori.
1.1.3. Pastrati copiii si persoanele din apropiere la o distanta sigura in timp ce lucrati cu
foarfece fara fir.
Daca atentia va este distrasa, este posibil sa pierdeti controlul asupra foarfecelor fara fir.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.
1.2.1. Utilizarea prizelor si prizelor originale reduce riscul de electrocutare.
1.2.2. Protejati foarfecele fara fir de ploaie si umezeala.
Patrunderea apei in foarfecele fara fir creste riscul de electrocutare.
1.3. Mod sigur de a lucra.
1.3.1. Fii concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si
intelepciune. Nu utilizati foarfece cu arbori fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, a alcoolului sau a narcoticelor.
Un moment de distragere a atentiei atunci cand lucrati cu foarfece fara fir poate duce la raniri
grave.
1.3.2. Purtati imbracaminte de lucru de protectie si purtati intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de protectie adecvat pentru foarfecele fara fir folosite
pentru tufisuri si pentru activitatea desfasurata, cum ar fi o masca de respiratie, pantofi
puternici bine inchis cu o prindere stabila, casca de protectie si tobe de protectie (casti de
urechi), reduce riscul de accident la locul de munca.
1.3.3. Evitati riscul de a porni accidental foarfecele fara fir. Daca tineti degetul pe tragaci
atunci cand transportati foarfecele fara fir, exista riscul unui accident la locul de munca.
1.3.4. Evitati pozitiile nefiresc ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si mentineti
echilibrul in orice moment. Acest lucru va va permite sa controlati mai bine si mai sigur
foarfecele de arbust fara fir, daca apare o situatie neasteptata.
1.3.5. Lucrati cu imbracaminte adecvata. Nu lucrati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati parul,
hainele si manusile la o distanta sigura de partile rotative ale foarfecelor fara fir. Hainele largi,
bijuteriile, parul lung pot fi apucate si duse de camera.
1.4. Manevrarea atenta a foarfecelor fara fir.
1.4.1. Nu supraincarcati foarfecele fara fir. Utilizati foarfece cu arbore fara fir numai in scopul
propus. Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati foarfecele cu arbore fara fir
potrivite in domeniul de incarcare specificat de producator.
1.4.2. Nu lasati foarfecele fara fir la indeméana copiilor. Nu-I utilizati de catre oameni care nu
sunt familiarizati cu modul de lucru cu acesta si care nu au citit aceste instructiuni. Cand sunt
in mainile utilizatorilor fara experienta, foarfecele cu arbore fara fir pot fi periculoase.
1.4.3. Intretineti cu atentie foarfecele faré fir. Verificati daca piesele mobile functioneaza
ireprosabil, nu blocati, daca exista piese rupte sau deteriorate care perturba sau modifica
functiile foarfecelor cu bucsa fara fir. Aveti grija inainte de a utiliza foarfece fara fir.
piesele deteriorate care trebuie reparate. Multe accidente de munca se datoreaza sculelor si
aparatelor electrice slab intretinute.
1.4.4. Pastrati intotdeauna instrumentele de taiat bine ascutite si curate. Uneltele de taiere
bine intretinute, cu muchii ascutite, au o rezistentd mai mica si sunt mai usor de lucrat.
1.4.5. Utilizati foarfece, accesorii si instrumente de lucru fara fir, conform instructiunilor
producatorului. in acelasi timp, tineti cont de conditiile si operatiunile specifice de lucru pe
care trebuie sa le efectuati. Utilizarea foarfecelor cu bucsa fara fir pentru alte aplicatii decat
cele furnizate de producator creste riscul de accidente la locul de munca.
1.5. Instructiuni pentru o functionare sigura, specifice foarfecelor cu bucsa fara fir cumparate
de dvs.
Atentie! Pierderea controlului sculei electrice poate duce la accidente de munca.
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1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator special pentru acest
instrument electric. Faptul ca puteti atasa un anumit dispozitiv sau instrument de lucru la
masina nu garanteaza o functionare sigura.

1.5.2. Nu va asezati niciodata mainile langa unelte de lucru rotative.
1.5.3. Daca desfasurati activitati in care exista riscul ca instrumentul de lucru sa cada in
fire sub tensiune ascunse, tineti instrumentul electric numai de manerele izolate. Cand
instrumentul de lucru intra in contact cu fire sub tensiune, acesta este transmis catre partile
metalice ale foarfecelor fara fir, ceea ce poate duce la electrocutare.
1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a detecta conductele ascunse sub suprafata sau
contactati compania locala de furnizare. Contactul cu fire sub tensiune poate provoca
incendiu si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la o explozie.
Deteriorarea unui sistem de alimentare cu apa are ca rezultat daune materiale importante si
poate provoca electrocutare.
1.5.5. Tineti ferm masina.
1.5.6. Curatati in mod regulat orificiile de ventilatie ale foarfecelor fara fir.
1.5.7. Utilizati numai bateria si incarcatorul recomandate.
1.5.8. Folositi o carpa moale si uscaté pentru a curata foarfecele fara fir. Nu folositi niciodata
solvent sau alcool.
2. Descrierea functionala si scopul.
Foarfecele fara fir pentru iarba si arbust sunt unelte electrice fara fir portabile. Este conceput
pentru taierea si modelarea ierbii si arbustilor acasa. Nu este permisa utilizarea foarfecelor cu
arbore fara fir pentru alte activitati decéat utilizarea intentionata.
Nu este permisa utilizarea instrumentului electric pentru alte activitati decat utilizarea
intentionata!
3. Comutati actiunea

1. Buton On / Off; 2. Butonul de blocare
Pentru a porni instrumentul, trageti butonul de blocare inainte si apasati butonul de
declansare.
Eliberati butonul de declansare pentru a opri si butonul de blocare va reveni singur la pozitia
initiala.
NOTA: Nu apasati puternic pe declansator fara a apasa butonul de alimentare. Comutatorul se
poate rupe.
Pentru a porni aparatul, trageti butonul antiblocare inainte si apasati butonul de declansare.
Eliberati declansatorul de pe declansator pentru a se opri si butonul de blocare va reveni la
pozitia initiala de unul singur.
ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca instrumentul este oprit si bateria este scoasa inainte de
a efectua orice lucru pe instrument.
ATENTIE: La schimbarea lamelor de taiere, purtati intotdeauna manusi si atasati capacul
lamei astfel incat mainile si fata sa nu intre in contact direct cu lamele.
NOTA: La inlocuirea lamelor de taiere, nu stergeti unsoarea de pe angrenaj si manivela.
4. Instalarea sau scoaterea capacului lamei pentru forfecare iarba
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1. Capac de lama pentru forfecare iarba
2. capul convex al capacului lamei
3. Lama forfecare pentru forfecare iarba

5. Instalarea sau scoaterea capacului lamei pentru tuns gard viu

et

1. Capac lama pentru tuns gard viu
2. Lama taietoare pentru tuns gard viu
ATENTIE: Aveti grija sa nu atingeti lamele atunci cand instalati sau scoateti capacul lamei.
Pentru a scoate capacul lamei, trageti-l usor, apoi glisati-I lateral.
Pentru a instala capacul lamei, efectuati pasii in sens invers. La instalare, asigurati-va ca
partea care are capul convex al capacului lamei in sus.

6. Instalarea sau scoaterea lamelor de forfecare pentru forfecarea ierbii
Demontarea lamelor de forfecare

Apasati butonul de acoperire si impingeti-lI putin inainte pentru a deschide si scoateti
capacul.
Trageti lamele de forfecare in sus pentru ao scoate

A .’I\ A ./
|

1. Sub acoperire; 2. Butonul acoperirii; 3. Lamele de forfecare;

WMAM

1

1. Sub acoperire; 2. Lamele de forfecare;
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7. Instalarea lamelor de forfecare
Atasati lamele de forfecare astfel incét orificiul lamelor de forfecare sa se alinieze la stift

1. Gaura lamelor de forfecare; 2. Pin;
Apasati lamele de forfecare un pic cat mai mult posibil. Asigurati-va ca este fixat ferm in loc.

Aliniati limba de pe acoperis cu canelura din carcasa si glisati-o in pozitie. Introduceti-l putin
greu pana se blocheaza la loc cu un mic clic.

2

1. Sub acoperire; 2. Sant in carcasa;
Scoateti capacul lamei si apoi porniti instrumentul pentru a verifica daca functioneaza corect.
ATENTIE: Nu folositi niciodata instrumentul fara a instala acoperirea
AVIZ: Daca lamele de forfecare nu functioneaza corect, lamele nu se cupleaza corect cu
manivela. Scoateti lamele si instalati-le din nou.
8. Instalarea sau scoaterea lamelor de forfecare pentru tuns gard viu
Pentru a instala sau lamele de forfecare pentru tuns gard viu. urmati procedura de instalare /
scoatere a lamelor de forfecare pentru forfecare de iarba.
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1. Lama taietoare pentru tuns gard viu

9. Instalarea sau scoaterea lamei de grebla pentru slabirea solului

Pentru a instala sau scoate lama de grebla pentru slabirea solului, urmati procedura de
instalare / indepartare a lamelor de forfecare pentru forfecare iarba sau lama de forfecare
pentru tuns gard viu.

11"

1. Lama de greblare pentru slabirea solului

10. FUNCTIONARE

AVERTISMENT: inainte de forfecare, indepartati betele si pietrele de zona de forfecare. Mai
mult, indepartati in prealabil orice buruieni din zona de forfecare.

AVERTISMENT: Tineti méinile departe de lame.

ATENTIE: Evitati sa folositi instrumentul pe timp foarte fierbinte pe cat posibil. Cand utilizati
instrumentul, aveti grija la starea fizica

Tuns (pentru tuns iarba)

Tineti scula ferm cu o mana pe maner, astfel incat partea inferioara a sculei sa se sprijine pe
sol. Mutati usor instrumentul inainte.

Cand tundeti in jurul bordurilor, gardurilor sau copacilor, deplasati instrumentul de-a
lungul lor. Aveti grija ca lamele sa nu intre in contact cu ele.
Cand tundeti mugurii sau frunzele unui copac mic, taiati incetul cu incetul.
Taiati ramuri mari la indltimea dorita folosind freze de ramificatie inainte de a utiliza acest
instrument.
AVIZ: Nu utilizati instrumentul intr-un mod care determina oprirea motorului sau rotirea
extrem de lenta.
AVIZ: Nu incercati sa taiati ramuri groase.
AVIZ: Nu lasati lamele taietoare sa intre in contact cu solul in timpul functionarii. Lamele vor
fi tocite, provocand performante slabe.
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AVIZ: Nu taiati iarba umeda sau frunzele copacilor mici.

Taierea gazonului lung

Nu incercati s taiati iarba lunga dintr-o data. in schimb, taiati gazonul in trepte. Lasati o zi
sau doua intre taieturi pana cand gazonul devine uniform scurt.

NOTA: Taierea ierbii lungi la o lungime scurta dintr-o data poate cauza moartea ierbii.
Tundere (pentru tuns gard viu)
ATENTIE: Aveti grija sa nu contactati accidental un gard metalic sau alte obiecte dure in timp
ce taiati. Lamele se pot rupe si pot provoca raniri.
ATENTIE: Aveti grija sa nu permiteti lamelor taietoare sa intre in contact cu solul.
Instrumentul se poate retrage si poate provoca raniri.
PRECAUTIE: Excesul de acoperire cu un gard viu, in special de pe o scara, este extrem de
periculos. Nu lucrati in timp ce stati in picioare pe ceva oscilant sau infirm.
ATENTIE: Purtati ochelari de protectie atunci cand efectuati operatia pentru a va pastra praful
din ochi.
AVIZ: Nu incercati sa taiati ramuri cu un diametru mai mare de 8 mm cu instrumentul. Taiati
ramurile cu 8 cm mai jos decét inaltimea de taiere folosind freze de ramificatie inainte de a
utiliza instrumentul.
AVIZ: Nu taiati copaci morti sau obiecte dure similare. Acest lucru poate deteriora
instrumentul.
AVIZ: Nu taiati iarba sau buruienile in timp ce utilizati lamele de forfecare. Lamele se pot
incurca in iarba sau buruieni.
Tineti scula ferm cu o méana pe maéner, trageti butonul de declansare in timp ce impingeti
inainte butonul de blocare, apoi deplasati scula in jur.

incet la viteza de 3 pana la 4 secunde pe metru.

Pentru a lega un sir la inaltimea dorita si pentru a-l taia de-a lungul acestuia, va ajuta sa taiati
uniform un gard viu.

Cand taiati pentru a obtine o forma rotunda (téierea cutiei - lemn sau rododendron etc.), taiati
de la radacina pana la varf pentru un finisaj frumos.

Sol slabit (pentru scarificator)

Tineti scula ferm cu o mana pe maner, astfel incat partea inferioara a sculei sa se sprijine pe
sol. Mutati usor instrumentul inainte si in jos pentru a slabi solul.

ATENTIE: Purtati ochelari de protectie atunci cand efectuati operatia pentru a va pastra
nisipul din ochi.

AVIZ: Nu utilizati instrumentul intr-un mod care determina oprirea motorului sau rotirea
extrem de lenta.

11. Suport

ATENTIE: Asigurati-va ca instrumentul este oprit si bateria este scoasa inainte de a incerca
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orice inspectie sau intretinere.

Curatarea sculei

Curatati instrumentul stergand praful cu o carpa uscata sau cufundata in apa cu sapun si
stoarsa.

NOTA: Nu folositi niciodatd benzina, diluant, alcool sau altele asemenea. Pot apirea
decolorari, deformari sau fisuri.

intretinerea cutitelor

nainte de lucru sau o data pe ora in timpul lucrului, aplicati ulei cu vascozitate redusa (ulei
de masina sau ulei de pulverizare) pe lame.

Dupa lucru, indepartati praful de pe ambele parti ale cutitelor cu o perie moale, stergeti-l cu o
carpa si apoi aplicati un ulei cu vascozitate redusa (ulei de masina sau ulei de pulverizare) pe
cutite.

NOTA: Nu spalati lamele in apa. Acest lucru poate provoca rugina sau deteriorarea sculei.
NOTA: murdéria si coroziunea provoaci frecare excesiva a lamei si scurteaza timpul de
functionare al unei singure incarcari a bateriei.

Cand nu il folositi, nu lasati aparatul la indeméana copiilor;

Curatati intotdeauna resturile de iarba si tufisuri de pe capul de taiere cu o perie.

Atasati dispozitivele de protectie corespunzatoare la capul de taiere inainte de al depozita
pentru o perioada lunga de timp.

Purtati intotdeauna manusi de protectie atunci cand lucrati langa cutit!

Efectuati regulat proceduri de intretinere pentru a asigura o utilizare pe termen lung si
fiabila a foarfecelor. Verificati periodic daca exista defecte vizibile, cum ar fi o lama slabita
sau deteriorata si conexiuni cu surub slabite. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de
siguranta sunt in stare buna si sunt instalate corect.

Daca este necesar, repararea foarfecelor dvs. se face cel mai bine numai de specialisti
calificati in centrele de service RAIDER, unde sunt utilizate numai piese de schimb originale.
Acest lucru asigura functionarea lor in siguranta.

12. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, instrumentul electric si ambalajul acestuia trebuie reciclate
corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime pe care le contin.

Nu aruncati sculele electrice impreuna cu deseurile menajere! in conformitate cu Directiva
UE 2012/19 / CE a Parlamentului European privind dispozitivele electrice si electronice la
sfarsitul ciclului de viata si validarea si, ca lege nationala, instrumentele electrice care nu mai
pot fi utilizate trebuie colectate separat si supuse reciclarii corespunzatoare pentru a utiliza
materiile prime continute in acestea
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Originalna uputstva za upotrebu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini masine od najbrze rastuéeg brenda za elektri¢ne, benzinske i pneumatske
masine - RAIDER. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane masine i rad sa
njima ¢e vam pruziti pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, izgradena je odlicna mreza usluga
sa 45 usluga Sirom zemlje.

Molimo vas da pazljivo procitate ovo ,,Uputstvo za upotrebu“ pre koriS¢enja ove masine.

U interesu vase bezbednosti i radi pravilne upotrebe, pazljivo procitajte ova uputstva, ukljuéujuci
preporuke i upozorenja u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ova
uputstva ostanu dostupna za buducu upotrebu svima koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate
novom vlasniku, “Uputstvo za upotrebu” mora se predati zajedno sa njim kako bi se novi korisnik
upoznao sa relevantnim merama bezbednosti i uputstvima za upotrebu.

Euromaster Import Ekport Ltd. je ovlaséeni zastupnik proizvodaca i vlasnik ziga RAIDER. Adresa
uprave kompanije je Sofija 1231, Bulevar Lomsko Shosse 246, tel. 0700 44 155, vvv.raider.bg; vvv.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimom
sertifikacije: Trgovina, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i hobi elektricnih, pneumatskih i
mehanickih alata i opsteg hardvera. Sertifikat izdaje Moodi International Certification Ltd,
Engleska.

parametar unit value
Model - RDP-SGSS20
Napon V DC 20
brzina min-' 1000
Sirina sedenja: .
. 100;

makaze za travu; mm .

. 75;
grablje;
Kapacitet za secenje - maks mm 8
DuzZina secCenja secivima /Skare za Zive ograde / mm 200
Nivo zvuka pritiska LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
Nivo zvu€ne snage LVA dB 86(A), K,,=3dB

Vibracije m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
Pazljivo proéitajte sva uputstva. Nepostovanje dole navedenih uputstava moze dovesti do
strujnog udara, pozara i / ili ozbiljnih povreda. Cuvajte ova uputstva na sigurnom mestu.
1.1. Zastita na radnom mestu.
1.1.1. Odrzavajte svoje radno mesto ¢istim i dobro osvetljenim. Nered i nedovoljno osvetljenja
mogu doprineti nesrec¢i na radu.
1.1.2. Ne koristite bezicne makaze za grmlje u okruzenju sa povec¢anim rizikom od eksplozije,
u blizini zapaljivih teénosti, gasova ili prasnjavih materijala.
1z akumulatorskih makaza za grmlje tokom rada mogu se osloboditi iskre koje mogu zapaliti
prasnjave materijale ili isparenja.
1.1.3. Drzite decu i posmatrace na bezbednoj udaljenosti dok radite sa akumulatorskim
makazama za grmlje.
Ako vam je paznja odvuéena, mozete izgubiti kontrolu nad akumulatorskim makazama za
grmilje.
1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.
1.2.1. Upotreba originalnih utikaca i uti€nica smanjuje rizik od elektriénog udara.
1.2.2. Zastitite bezicne makaze za grmlje od kise i vlage.
Prodiranje vode u akumulatorske makaze za grmlje povecéava rizik od elektricnog udara.
1.3. Siguran naéin rada.
1.3.1. Budite koncentrisani, pazljivo pratite svoje postupke i postupajte oprezno i mudro. Ne
koristite beziéne makaze za grmlje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili opojnih
droga.
Trenutak ometanja pri radu sa akumulatorskim makazama za grmlje moze dovesti do teskih
povreda.
1.3.2. Nosite zastitnu radnu odecu i uvek nosite zastitne naocare.
Nosenje line zastitne opreme pogodne za koriS§éene akumulatorske makaze za zbunje i
obavljanje aktivnosti, kao $to su maska za disanje, jake €évrsto zatvorene cipele sa stabilnim
rukohvatom, zastitna kaciga i prigusivaci (Stitnici za usi), smanjuje rizik od nesrece na poslu.
1.3.3. Izbegnite rizik od sluéajnog ukljucivanja akumulatorskih makaza za grmlje. Ako drzite
prst na obaracu dok nosite akumulatorske makaze za grmlje, postoji opasnost od nesre¢e na
poslu.
1.3.4. Izbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom polozaju tela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. To ¢e vam omoguciti da bolje i sigurnije kontroliSete bezi¢cne
makaze za grmlje ako dode do neoéekivane situacije.
1.3.5. Radite sa odgovaraju¢om ode¢om. Ne radite sa Sirokom ode¢om ili nakitom. Drzite
kosu, odecu i rukavice na bezbednoj udaljenosti od rotirajuc¢ih delova beziénih makaza za
grmlje. Siroka odeéa, nakit, duga kosa mogu se zgrabiti i odneti komorom.
1.4. Pazljivo rukovanje akumulatorskim makazama za grmilje.
1.4.1. Ne preopterecujte akumulatorske makaze za grmlje. Akumulatorske makaze za
grmlje koristite samo za njihovu namjenu. Radit ¢ete bolje i sigurnije ako koristite prave
akumulatorske makaze za grmlje u proizvodacevom rasponu opterecenja.
1.4.2. Bezi¢ne makaze za grmlje drzite van domasaja dece. Nemojte ga koristiti osobama koje
nisu upoznate sa na¢inom rada sa njim i nisu pro¢itale ova uputstva. Akumulatorske makaze
za grmlje mogu biti opasne kada su u rukama neiskusnih korisnika.
1.4.3. Pazljivo odrzavajte akumulatorske makaze za grmlje. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno, da se ne zaglave, da li ima polomljenih ili oste¢enih delova koji
ometaju ili menjaju funkcije akumulatorskih makaza za grmlje. Budite pazljivi pre upotrebe
bezi¢cnih makaza za grmlje.
ostecene delove popraviti. Mnoge nesrece na radu nastaju zbog loSe odrzavanih elektriénih
alata i aparata.
1.4.4. Alat za rezanje uvek drzite dobro naostrenim i €istim. Dobro odrzavani alati za rezanje
sa ostrim reznim ivicama imaju manji otpor i laksi su za rad.
1.4.5. Koristite akumulatorske makaze za grmlje, pribor i radne alate prema uputstvima
proizvodaca. Istovremeno, uzmite u obzir posebne uslove rada i operacije koje morate obaviti.
Upotreba akumulatorskih makaza za grmlje za druge primene osim onih koje je obezbedio
proizvodac povecava rizik od nesrec¢a na radu.
1.5. Uputstva za siguran rad, specifiéna za akumulatorske makaze za grmlje koje ste kupili.
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Paznja! Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom moze dovesti do nesrec¢a na radu.
1.5.1. Ne koristite pribor koji proizvodac¢ ne preporucuje posebno za ovaj elektri¢ni alat.
Cinjenica da na masinu mozete prikljuéiti odredeni uredaj ili radni alat ne garantuje siguran
rad.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajucih radnih alata.
1.5.3. Ako obavljate aktivnosti u kojima postoji opasnost da radni alat upadne u skrivene Zice
pod naponom, drzite elektri¢ni alat samo za izolovane rucke. Kada radni alat dode u kontakt
sa zicama pod naponom, prenosi se na metalne delove akumulatorskih makaza za grmlje i to
moze dovesti do strujnog udara.
1.5.4. Koristite odgovaraju¢e posude za otkrivanje potencijalno skrivenih cevovoda ispod
povrsine ili se obratite lokalnoj kompaniji za snabdevanje. Kontakt sa Zicama pod naponom
moze izazvati pozar i elektriéni udar. Ostecenje gasovoda moze dovesti do eksplozije.
Ostecenje vodovodnog sistema dovodi do velike materijalne Stete i moze izazvati elektri¢ni
udar.
1.5.5. Cvrsto drzite masinu.
1.5.6. Redovno cistite ventilacione otvore vasih akumulatorskih makaza za grmlje.
1.5.7. Koristite samo preporu¢enu bateriju i punjac.
1.5.8. Za €iScenje akumulatorskih makaza za grmlje koristite meku, suvu krpu. Nikada ne
koristite rastvarace ili alkohol.
2. Funkcionalni opis i svrha.
Bezicne makaze za travu i grmlje rucni su bezicni elektri¢ni alati. Dizajniran je za orezivanje i
oblikovanje trave i grmlja kod kuce. Upotreba akumulatorskih makaza za grmlje za aktivnosti
koje nisu predvidene nije dozvoljena.
Upotreba elektri€nog alata za aktivnosti koje nisu predvidene nije dozvoljena!
3, Prebacite akciju

I

SRS S -

1. Dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje; 2. Dugme za zaklju¢avanje
Da biste pokrenuli alat, povucite dugme za zaklju¢avanje prema napred i pritisnite okida¢
prekidaca.
Otpustite prekidac¢ za zaustavljanje i dugme za zaklju¢avanje ¢e se samo vratiti u prvobitni
polozaj.
NAPOMENA: Ne pritiskajte okida¢ jako, a da ne pritisnete dugme za napajanje. Prekidac se
moze slomiti.
Da biste pokrenuli masinu, povucite dugme za zaklju¢avanje prema napred i pritisnite
prekidac.
Otpustite okida¢ na obarac¢u da biste ga zaustavili i dugme za zaklju¢avanje ¢e se samostalno
vratiti u prvobitni polozaj.
OPREZ: Pre obavljanja bilo kakvih radova na alatu, uvek proverite da li je alat iskljucen i
izvadena baterija.
OPREZ: Kada menjate seciva, uvek nosite rukavice i pri¢vrstite poklopac seciva tako da ruke
i lice ne dolaze u direktan kontakt sa nozevima.
NAPOMENA: Prilikom zamjene nozeva za rezanje nemojte brisati mast sa zupcanika i radilice.
4. Instaliranje ili uklanjanje poklopca noza za Skare za travu
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1. Poklopac seciva za makaze za travu
2. ispupcena glava poklopca seciva
3. Noz za makaze za makaze za travu

5. Instaliranje ili uklanjanje poklopca noza za trimere za zivu ogradu

1

=

1. Poklopac seciva za trimere za zZivu ogradu
2. Noz za makaze za trimere za Zivu ogradu
OPREZ: Pazite da ne dodirnete nozeve prilikom postavljanja ili uklanjanja poklopca seciva.
Da biste uklonili poklopac seciva, malo ga povucite, a zatim ga pomerite bo¢no.
Da biste postavili poklopac seéiva, izvrSite korake obrnuto. Prilikom ugradnje uverite se da
strana koja ima ispupéenu glavu seéiva pokriva nagore.
6. Instaliranje ili uklanjanje nozeva za smicanje trave
Uklanjanje nozeva za rezanje
Pritisnite dugme na tajnom zadatku i pritisnite ga malo napred da biste otvorili i uklonili tajni
prikrivac.
Povucite nozeve za rezanje prema gore da biste ih uklonili

A A AAM
|

1. Na tajnom zadatku; 2. Dugme na tajnom zadatku; 3. Sec€iva;

1

1. Na tajnom zadatku; 2. Nozevi za secenje;
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7. Instaliranje nozeva za rezanje
Pri¢vrstite nozeve za rezanje tako da se rupa za rezanje nozeva poravna sa iglom

1. Rupa za seciva; 2. Pin;
Pritisnite malo ostrice za rezanje koliko je to moguce. Uverite se da je ¢vrsto pricvr§éen.

Poravnajte jezik na donjem delu sa zlebom u kucistu i gurnite ga na mesto. Umetnite ga
malo tvrdo dok se ne zakljuéa na mestu sa malim klikom.

2

1. Na tajnom zadatku; 2. Zleb u kuéistu;
Uklonite poklopac seciva, a zatim ukljucite alat da biste proverili da li radi ispravno.
OPREZ: Nikada nemojte koristiti alat bez postavljanja pokrivaca
NAPOMENA: Ako nozevi za smicanje ne rade pravilno, seciva ne zahvataju pravilno rucicu.
Uklonite nozeve i ponovo ih postavite.
8. Instaliranje ili uklanjanje nozeva za rezanje $kara za zivu ogradu
Za ugradnju ili makaze za nozeve za zivu ogradu. slijedite postupak ugradnje /uklanjanja
nozeva za smicanje trave
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1. Noz za makaze za trimere za zivu ogradu

9. Ugradnja ili uklanjanje seciva grabulja za otpustanje zemlje
Da biste instalirali ili uklonili noz grabulje za otpustanje tla, slijedite postupak ugradnje /
uklanjanja nozeva za smicanje trave za rezanje trave ili noza za $kare za zivu ogradu.

11"

1. Noz grablje za otpustanje tla

10. RAD

UPOZORENJE: Prije rezanja ocistite Stapove i kamenje iz podrucja rezanja. Nadalje, uklonite
korov iz podrucja strizenja unapred.

UPOZORENJE: Drzite ruke dalje od seciva.

OPREZ: Izbegavajte rukovanje alatom po veoma toplom vremenu koliko god je to moguce.
Kada rukujete alatom, vodite racuna o svom fizickom stanju

Sisanje (za $kare za travu)

Cvrsto drzite alat jednom rukom za rukohvat tako da dno alata lezi na tlu. Lagano pomerite
alat napred.

Prilikom podrezivanja oko iviénjaka, ograda ili drve¢a pomerajte alat duz njih. Pazite da
seciva ne dodu u kontakt sa njima.
Prilikom podrezivanja klica ili liSéa malog drveta, obrezujte ga malo po malo.
Odrezite velike grane na zeljenu visinu pomoc¢u rezaca grana pre upotrebe ovog alata.
NAPOMENA: Ne koristite alat na nacin koji uzrokuje zaustavljanje ili izuzetno sporo okretanje
motora.
NAPOMENA: Ne pokusavajte rezati debele grane.
NAPOMENA: Ne dozvolite da noZevi za smicanje dodiruju tlo tokom rada. Nozevi ¢e biti tupi,
Sto ¢e uzrokovati loSe performanse.
NAPOMENA: Nemojte kositi vlaznu travu ili liSée malih stabala.
Rezanje dugog travnjaka
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Ne pokusavajte da kosite dugu travu odjednom. Umesto toga, kosite travnjak u koracima.
Izmedu koSenja ostavite dan ili dva dok travnjak ne postane ravhomerno kratak.

NAPOMENA: Kosenje dugacke trave na kratku duzinu odjednom moze uzrokovati
odumiranje trave.
Podrezivanje (za trimere za zivu ogradu)
OPREZ: Pazite da sluc¢ajno ne dotaknete metalnu ogradu ili druge tvrde predmete prilikom
rezanja. Nozevi se mogu slomiti i izazvati povrede.
OPREZ: Pazite da nozevi za smicanje ne dodu u tlo. Alat moze da se povuce i izazove
povredu.
OPREZ: Prekorac¢enje Skarama za zivicu, posebno sa merdevina, izuzetno je opasno. Ne radite
dok stojite na bilo éemu klimavom ili nemoénom.
OPREZ: Nosite zastitne naocare prilikom izvodenja operacije kako vam prasina ne bi dospela
u o€i.
NAPOMENA: Ne pokusavajte alatom rezati grane debljine ve¢e od 8 mm. Rezite grane na 8 cm
nize od visine se¢enja pomocu sekaca grana pre upotrebe alata.
NAPOMENA: Nemojte sjec¢i mrtva stabla ili slicne tvrde predmete. To moze ostetiti alat.
NAPOMENA: Nemojte kositi travu ili korov dok koristite nozeve za Skare. Ostrice se mogu
zaplesti u travu ili korov.
Cvrsto drzite alat jednom rukom za rukohvat, povucite okidaé prekida¢a dok istovremeno
pritiskate dugme za zaklju€avanje, a zatim pomerite alat okolo.

Za oshovne operacije, nagnite se€iva prema smeru rezanja i mirno i polako ga pomerajte
brzinom od 3 do 4 sekunde po metru.

Da biste vezali konopac na zeljenoj visini i podrezali ga, pomoci ¢ete da ravnomerno isecete
vrh zive ograde.

Prilikom podrezivanja da biste napravili okrugli oblik (podrezivanje kutije- drvo ili
rododendron, itd.), Obrezite ga od korena do vrha radi prelepe zavrSne obrade.

Otpustanje tla (za cistac)

Cvrsto drzite alat jednom rukom za rukohvat tako da dno alata lezi na tlu. Lagano pomerajte
alat napred i nadole da biste olabavili tlo.

OPREZ: Nosite zastitne naocare prilikom izvodenja operacije kako pesak ne bi dospeo u o€i.
NAPOMENA: Ne koristite alat na nacin koji uzrokuje zaustavljanje ili izuzetno sporo okretanje
motora.

11. Podrska

OPREZ: Pre pokusaja bilo kakvog pregleda ili odrzavanja, uverite se da je instrument
isklju€en i da je baterija izvadena.

Ciséenje alata

Alat ocistite brisanjem prasine suvom krpom ili onom namoéenom u vodu sa sapunom i
iscedite.
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NAPOMENA: Nikada ne koristite benzin, razredivac, alkohol ili slicno. Moze do¢i do promene
boje, deformacije ili pucanja.

Odrzavanje nozeva

Pre rada ili jednom na sat tokom rada, na ostrice nanesite ulje niske viskoznosti (masinsko
ulje ili ulje za prskanje).

Nakon rada uklonite prasinu s obje strane nozeva mekom cetkom, obrisite je krpom, a zatim
na nozeve nanesite ulje niske viskoznosti (ulje za masine ili ulje za prskanje).

NAPOMENA: Ne perite seciva u vodi. To moze izazvati rdu ili oStecenje alata.

NAPOMENA: Prljavstina i korozija uzrokuju prekomerno trenje seciva i skracuju vreme rada
jednog punjenja baterije.

Kada se ne koristi, ne drzite masinu van domasaja dece;

Ostatke trave i grmlja na reznoj glavi uvek cCistite cetkom.

Pricvrstite odgovarajuce stitnike na glavu za secenje pre nego sto je odlozite na duze vreme.
Prilikom rada u blizini noza uvek nosite zastitne rukavice!

Redovno izvodite procedure odrzavanja kako biste osigurali dugotrajnu i pouzdanu upotrebu
makaza. Povremeno proveravajte da li postoje uocljivi nedostaci, poput labavog ili oStecenog
seciva i labavih vijéanih veza. Uverite se da su poklopci i sigurnosni uredaji u dobrom stanju i
da su pravilno postavljeni.

Ako je potrebno, popravku vasih makaza najbolje obavljaju samo kvalifikovani struénjaci u
servisnim centrima RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Ovo osigurava
njihov siguran rad.

12. Zastita zivotne sredine.

Kako bi se zastitila okolina, elektri¢ni alat i njegova ambalaza moraju se pravilno reciklirati za
ponovnu upotrebu sirovina koje sadrze.

Ne odlazite elektri¢ne alate sa kuénim otpadom! Prema Direktivi EU 2012/19 / EC Evropskog
parlamenta o istroSenim elektriénim i elektronskim uredajima i validaciji i, kao nacionalni
zakon, elektriéni alati koji se viSe ne mogu koristiti moraju se sakupljati odvojeno i podvrgnuti
odgovarajucoj reciklazi da iskoriste sirovine koje se u njima nalaze.
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OpwuruHanHu ynaTtcTBa 3a ynorpeba
MoynTyBaHu KOpUCHULN,

YecTuTkM 3a KynyBaHmeTO MallvHa oA, Hajop3opacTeykaTa Mapka 3a enekTpuYHU, GEH3UHCKU U
nHeBMmaTcku mawuHu - RAIDER. Co npaBunHa nHctanauuja u pa6ora, RAIDER ce 6e36eaHu n
CUIypPHMU MallVHKU K paboTaTa co HUB Ke BU Aafe BUCTUHCKO 3a0BONICTBO. 3a Balla NOrogHoOCT,
u3rpageHa e oanvyHa cepBucHa Mpexa co 45 ycnyru Hu3 uenara 3emja.

Be monume BHMMaTenHoO npo4ynTajTe ryu oBue ,,ynatcrBa 3a ynotpeba“ npepg ga ja kopucture
oBaa MaluuHa.

Bo nHTepec Ha Bawarta 6e36egHOCT U 3a Aa 06e36eauTe NpaBUNHa ynorpe6a, BHUMaTesNHO
npouuTajTe rv oBUe ynaTcTBa, BKIy4yBajku rv npenopakute U npeaynpeayBawaTa BO HUB.

3a pa nsberHete HeMOTpPeOHM rPeLLKU U HECPeKu, BaXXHO € OBMe ynaTcTBa [ia ocTaHar
[OCTanHu 3a ugHa pedepeHLa 3a ceKoj LITo Ke ja KOpMCTU MalmnHaTta. AKo ro npogageTe Ha

HOB CONCTBEHMK, ,,YNaTCTBOTO 3a ynotpeba“ mopa Aia ce npeaaae 3aefHO CO HETo
3a Aa MoXKe HOBUOT KOPUCHUK Ala ce 3ano3Hae co cooABeTHUTe 6e36e4HOCHN MepKu

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacTeH npeTctaBHUK Ha NPOU3BOAUTENOT U CONCTBEHUK
Ha TproBckaTa Mmapka RAIDER. Agpecara Ha MeHayMeHTOT Ha komnaHujaTta e Codhumja 1231, Gyn.
INomcko Loce 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-nowra:
info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa KOMMNaHujaTa ro BoBeZie CUCTEMOT 3a ynpaByBate co kBanuteT ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTudukar: Tproeuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NpodhecnoHanHu u xoéu
eneKTPUYHU, MHeBMAaTCKMU U MeXaHUYKu anaTku U onwT xapasep. CepTudukaTot ro usaasa
Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

napameTtap unit value
Mogen - RDP-SGSS20
HanoH VvV DC 20
Gp3uHa min-' 1000
LLinprHa Ha cevemse: 100:
CMOIKHyBak-€ TPeBa; mm ”

= 75;
rpe6no;;
KanauuTet 3a ceverse - MakcmarneH gujamertap mm 8
[lomknHa Ha cevere CO cevuna 3a cevere /Tpumep 3a mm 200
XuBa orpaaa /
HuBo Ha 3Byk noa nputmcok LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
HuBo Ha 3By4Ha MokHocT LWA dB 86(A), K,,=3dB

Bubpauumn m/s? 2.0, K=1,5m/s?




42 www.raider.bg

1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.
BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynatctea. HenountyBaweTo Ha ynaTtcTBarta nogosy mMoxe ga
[oBefe A0 enekTpyUYeH yaap, noxap v / unu cepvosHu nospeau. Yysajre rm oBue ynatcrea
Ha 6e36eHO MecTO.
1.1. Be36egHOCT Ha paGOTHOTO MeCTO.
1.1.1. YyBajTe ro BaweTo paboTHO MeCTO YUCTO U AO06pOo ocBeTneHo. HepegoT n HeAOBONHOTO
ocBeTNyBak€e MOXe [ia NpuaoHecar 3a Hecpeka Ha pabora.
1.1.2. He kopucTeTe rm 6e3KMYHUTE HOXMLM 3a FPMYLUKU BO CpeAuHa CO 3rorieMeH pUusuk og
eKcnnosuja, Bo 6n13vHa Ha 3ananuBu TEYHOCTU, rACOBU UMK NpaLunHa.
3a BpeMe Ha paGoTaTa MoXxe [a ce UCMYLUTaT UCKPY Of, HOXULIUTE 3a 6e3)KMYHU rPMYLLKK, KON
MoOXaT Aa 3ananaT npawsvBu MaTepujanu unu napeu.
1.1.3. OpxeTe rv Aeuara u criyyajHuTe MMHYBa4un Ha 6e36eaHO pacTojaHue aopeka paborute
CO HOXMLM 3a 6e3KMYHU FPMYLLKK.
AKO BHUMaHMeTO BY e ofBIie4eHO, MOXe [a ja uarybute KoHTpornarta Bp3 HOXULUTE 3a
6e3KMYHU rPMYLLKH.
1.2. Be36egHocT npu paboTa co enekTpMYHa eHepruja.
1.2.1. Ynotpe6aTa Ha OpurmHanHu NpUKNy4yoLM 1 NpUKIy4oLM ro HaMmanyBa pPM3vKOT of,
eneKTPUYEH LUOK.
1.2.2. 3awTuTeTe rM HOXULMTE 3a 6E3KUYHU FPMYLLKU Of [AOXKA M BRara.
MpoaupamweTo Ha BogaTa BO HOXULIUTE 3a 6€3KUYHU TPMYLLKM ro 3rorieMyBa pU3UKOT oA
eneKTPUYEH LUOK.
1.3. Be36eaeH HauuH 3a paborTa.
1.3.1. Buaete hokycupaHun, BHUMATENHO crie4eTe MM BawuTe NocTanku U nocrtanyBajTe
BHMMaTenHo u myapo. He kopucTtete 6e3XMYHM HOXMLIM 32 TPMYLLKM KOra cTe YMOPHU Unu
nop AejcTBO Ha Apora, arnkoxon U HapKoTULIN.
MomeHT Ha oABpaKahe Kora paboTute co 6e3KMYHM HOXKMLIM 3a TPMYLLKN MOXe Aa pe3ynTupa
CO TeLKN noBpeam.
1.3.2. HoceTe 3awTuTHa paboTHa obneka U cekorall HoceTe 3alITUTHM o4una.
HocereTo nnMyHa 3awTuTHa onpemMa cooBeTHA 3a KOPUCTEHUTE GE3KNYHN HOXULM 3a
rPMYLLKA U U3BpLUEHaTa aKTUBHOCT, KaKo LUTO ce Macka 3a AulleHe, CUITHU LBPCTO 3aTBOPEHU
YyeBnM co cTabuneH 3acart, 3alWTUTHA Kauura 1 NpUryllyBayu (MpurywyBaym 3a ylm), ro
HamanyBa pU3uKOT oA HecpeKka Ha paborTa.
1.3.3. N36erHeTe ro pU3mnKOT oA, CIy4ajHO BKITyYyBaH€e Ha HOXULIUTE 3a 6e3KMYHM FPMYLLKK.
AKO ro ApxuTe NPCTOT Ha YKpanaroTo Kora rm HOCUTE HOXMLIUTE 3a 6e3KNYHU FTPMYLLKM,
nocTtom pusuk of Hecpeka Ha pabora.
1.3.4. N3GerHyBajTe HenpupoaHU Nornox6u Ha Tenoto. PaGoreTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TerloTo U oApXyBajTe paMHOTeXa Bo cekoe BpeMe. OBa Ke BM OBO3MOXMU NoAobpo
M no6e3b6eAHO Aa r'M KOHTponupaTe HOXULMTE 3a 6e3)KUYHM FPMYLLKKA aKo ce NnojaBu
Heo4eKyBaHa cuTyauuja.
1.3.5. Pa6oTeTe co cooaBeTHa obneka. He paboteTe co wMpoka ob6neka unu HakuT. [ipxeTte
ja kocara, obnekata u pakaBuUuTe Ha 6e36eHO pacTojaHue of poTUpPaYKUTe AerNOoBU Ha
HOXMLMUTe 3a 6e3xkunyHu rpmyku. LLinpoka obneka, HaKuT, fornra Koca Moxe Aa ce ¢ati n ga
rv noHece Komopara.
1.4. BHUMaTenHo paKyBaHe CO HOXMULIM 3a 6e3KUYHM FPMYLLKH.
1.4.1. He npeonToBapyBajTe rm HOXuLMTe 3a 6e3kn4HU rpmyLku. Kopuctete HOXMUM 3a
6e3XXMYHM rpMYLLKM camo 3a HUBHaTa HameHa. Bettere paboTute nogo6po n no6eszéegHo
Kora rm KOpUCTUTE BUCTUHCKUTE HOXULM 32 6e3KUYHU TPMYLLKM BO OApeAeHNOT ofncer Ha
onToBapyBak€e Ha NPOM3BOAUTENOT.
1.4.2. ipxeTe rm HOXULMTE 3a 6e3KMYHM FPMYLLKKU NoAaaneky oa AodartoT Ha geuarta. He
KopucTeTe ro oA Nnyfe KOU He ce 3arno3HaeHu Kako Aa paboTaTt co Hero U He ru npo4yuTane oBue
ynartcTBa. Kora ce Bo paLieTe Ha HEMCKYCHU KOPUCHULIN, HOXULIMTE 3a 6e3XKUYHU rPMYLLKA
MoXe Aa 6upaart onacHw.
1.4.3. BHumaTenHo oApXyBajTe ' HOXULUTE 3a 6e3xnYHU rpmyLuku. NMpoBepeTte Aanu
noaBWXHUTE AenoBu pyHKLMOHMpaaT 6ecnpekopHo, He 3arnaByBajTe, Aanu UMa CKpLUeHn
MNU OWTETEHN AEeroBM LUTO MM HapyllyBaaT Unu MeHyBaaT hyHKLMUTE Ha HOXMLUTE 3a
6e3x1yHu rpmyLLKM. BHMMaBajTe npen Aa KopUcTUTE GEBKMYHM HOXKULIA 32 TPMYLLKM.
owTeTeHUTe AernoBu WTo Tpeba Aa ce caHupaat. MHory Hecpeku Ha paboTta ce gormkaT Ha
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cna6o oApXyBaHUTEe eNNeKTPUYHU anaTtu n anapartu. EZD

1.4.4. Cekorawi oapxyBajTe rv anaTtkute 3a cevyexe Jo6po nsoctTpu u 4ymctu. lo6po
oApXyBaHUTe anaTu 3a cevyele Co OCTpU paboBu 3a ceyere Umaat noman oTnop M NONecHo
ce paboru.

1.4.5. KopucteTe 6e3)KMYHM HOXMLM 3a FPMYLUKKM, AOAATOLM U paGoTHM anaTku cnopep,
ynatcTBaTta Ha npousBoauTenot. Bo ncrto Bpeme, 3emete rv npeaBua crneumuyHuTe paboTHU
YyCNOBM U onepauMu WTO Mopa Aa rv usBpwute. Ynorpebarta Ha HOXULIM 32 6e3XKUYHU
rPMyLUKW 3a annuKaumumu pasnu4yHu of OHUeE LITO I'M AaBa NPOU3BOAUTENOT ro 3rofieMyBa
PU3MKOT o4 Hecpeku Ha paborTa.

1.5. UHCTpyKuum 3a 6e36eaHO paboTere, cneluMUyYHM 3a HOXMLIUTE 3a 6e3KUYHU TPMYLLKN
KyneHu o Bac.

BHumaHue! lN'yGer-e Ha KOHTPONa Ha eNEeKTPUYHUOT anat Moxe Aa AoBeae A0 Hecpeku npu
paborta.

1.5.1. He kopucTeTe foaaToum LWITO He ce NpenopaYyaHu of NPOM3BOAUTENOT crneLujanHo 3a
oBaa efleKTpuyHa anatka. PakToT Aeka MoxeTe Aa NpuKa4yuTe oapeAeH ypea unu pabortHa
anaTka Ha MaluHaTa He rapaHTupa 6e3beaHa paborta.

1.5.2. Hukorawu He cTaBajTe ru paueTte Bo 6nMu3nHa Ha poTUpayku paboTHU anaTku.

1.5.3. AKo BpLUMTe aKTUBHOCTM Kaje LITO NOCTOM pU3unk paboTHaTa anartka Aa nagHe BO
CKPUEHU XuULM, ApXKeTe ro eNleKTPMYHUOT anaT caMo 3a usonupaHuTe payku. Kora pa6otHuor
anart goara Bo KOHTaKT CO XULM NOA HaMnoH, ce NpeHecyBa Ha MeTarHuTe AernoBu Ha
HOXULIUTE 3a 6e3)KMYHM rPMYLLKM M TOa MOXe Aa AoBeAe A0 eNIeKTPUYEH LLOK.

1.5.4. KopucteTte cooaBeTeH Npubop 3a Aa oTKpUeTe NOoTEeHLMUjanHO CKPUeHU LeBKu nop,
noBpLUMHATa UMM KOHTaKTUpajTe co BallaTa JlokarHa KoMmnaHuja 3a cHabayBawe. KoHTakToT
CO XULM NoA HanoH MoXe Aa NpeAu3BuUKa Noxap U enekTpuyeH LWok. OWTeTyBakeTo Ha
racoBofoOT MOXe Aa AoBefe A0 ekcnro3uja. OwTeTyBake Ha CUCTEMOT 3a BogocHabayBaHe
pe3ynTupa co rofnieMa MaTepujanHa WwiteTa U MoXe Aa Npeav3BUKa enekTpuyeH yaap.

1.5.5. [ipxeTe ja MmalumMHaTa UBpPCTO.

1.5.6. PeqoBHO yucTeTe r'm AyNKUTe 3a BeHTUINALMja Ha BallUTe HOXMULM 3a 6e3KUYHU
FPMYLUKW.

1.5.7. KopucteTe camo npenopavyaHa 6arepuja 1 nonHau.

1.5.8. KopucTteTe meka, cyBa kpna 3a YACTEH€ Ha HOXULIUTE 3a 6e3KMYHM rpMyLuku. Hukoraiu
He KOpUcTeTe pacTBOpyBay UIu arkoxor.

2. ®yHKUMOHareH onuc u uen.

Hoxunum 3a 6e3KUYHU TPEBKM M TPMYLLKM Ce pavyHM Ge3XKUYHU eneKTPuUYHu anatu. HameHeT
€ 3a KacTpeHe M 06nuKyBaHte TpeBa M rpMyLLKM Aoma. YnoTpe6aTta Ha 6e3KMYHM HOXMLM 3a
rPMYLUKWU 32 aKTUBHOCTU pa3fnnyHU of HameHeTaTa ynotpeba He e fo3BoNeHa.

He e po3BoneHa ynorpe6a Ha eneKTPUYHUOT anar 3a APYrM akTMBHOCTU, OCBEH HeroBaTta
HaMeHeTa ynotpe6a!

3, Npedpnete akunja

1. Konue 3a BknyvyBawe/uckny4vyBamwe; 2. Konuye 3a 3akny4vyBawe
3a fa ja crapTyBaTe anaTkaTa, NoBrne4yeTe ro KON4yeTo 3a 3aknyvyBak€ Hanpen U NpUTUCHeTe
ro NPeKMHyBayoT.
MywTeTe ro npeKMHyBa4yoT Aa NPEeKNUHE U KONYEeTo 3a 3aKkiyyvyyBalhe CaMOCTOjHO Ke ce BpaTu BO
npBo6uTHaTa nonoxoa.
3ABEJELUKA: He nputuckajte ro akTuBUpaweTo CUITHO 6e3 Aa ro NpUTUCHETe KOM4eTo 3a
BKIy4yBakse. [[peknHyBa4yoT MOXe Aa ce CKpLUMW.
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3a pa ja crapTyBaTe MawMHaTa, NoBne4yeTe ro KONYeTo NPOTUB 3aKry4vyBak€e Hanpen u
NPUTUCHETE ro NPEKMHYBaYoT.

MywTeTe ro YkpananoTo Ha YKpanaroTo Aa 3anpe U KON4eTo 3a 3aKilyyyBake CaMOCTOjHO Ke
ce BpaTu BO NpBOGUTHaTa nonoxoa.

BHMUMAHME: Cekoraw npoBepyBajTe Aanu anaroT € UCKIy4YeH u ganu 6aTtepujata e
OoTCTpaHeTa npea Aa U3BpLUMTE KakBa 6Mno pabora Ha anaTtorT.

BHUMAHME: Kora ru meHyBaTe ceunnara 3a ceyere, ceKkorall HoceTe pakaBuLM U 3aKayeTe
ro KanakoT Ha Ce4YMnoTo, Taka LITO paueTe U NULIETO He AoaraaT BO AUPEKTEH KOHTAKT CO
ceuyunara.
3ABEJELLKA: Kora ru 3ameHyBaTe ceuunara 3a cevyeke, He rv bpuere MacHOTMUTE oA
MeHyBay4oT U Yyaak.
4. UHcTanupare Unmn oTcTpaHyBake Ha KanakoT Ha CeYMIIoTO 3a CMOJIKHyBake TpeBa

1. Kanak Ha ce4yuMnoTo 3a cTpuxeke TpeBa
2. KOHBEKCHa rfaBa Ha KanakoT Ha CeyusioTo
3. Hox 3a cMonkHyBak€ 3a CMOJNIKHyBak€ Ha TpeBa

5. MHCTa.ﬂMpaH:e WUIn OTCTpaHyBak€ Ha KanakoT Ha HOXXOT 3a TPUMep Ha XXuBa orpaga

1

L]

1. Kanak Ha ceunnoTo 3a TpuMmep Ha XuBa orpaga

2. Hox 3a ceuyerse 3a TPMMEP Ha XXMUBa orpaga
BHMMAHMUE: BHumaBajte aa He rm gonupare ceuyunaTta NnpyM UHCTanupawe unu sagewe Ha
KanakoT Ha Ce4yuIoTo.
3a ga ro otcTpaHUTe KanakoT Ha CeYusioTo, noBneyvyeTe ro Marky, a notoa nM3HeTe ro
HacTpaHa.

3a ga ro uHcTanupare KanakoT Ha CeYurioTo, U3BpLUETe r'M Yekopute o6patHo. Mpwu
MHCTanupamwe npoBepeTe Aanu cTpaHaTa Co KOHBEKCHA rnaBa Ha KanakoT Ha Ce4YusioTo e
Harope.
6. MHCcTanupake nnu oTcTpaHyBak€e Ha ceyurnara 3a CMOJNKHyBaH€e 3a CMOJIKHYyBak€e Ha
TpeBa
OTcTpaHyBahe Ha ceuunarta 3a CMOJIKHyBake

CTucCHeTe ro Kon4yeTo Ha NPUKPUEHOTO U NPUTUCHETE ro MarnkKy Hanpep 3a Aa ro oTBopuTe U
OTCTpPaHuTe TajHOTO.
MoBneyeTe rn ceymnara 3a CMONKHyBaHk€e Harope 3a Aa rm orcTpaHuTe
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1. MNpukpueHo; 2. Konye Ha npukpueHoTo; 3. Hoxuum 3a cMonkHyBame;

1

1. MpukpueHo; 2. Hoxuum 3a CMONKHyBak€;

7. MHcTanupare Ha ceumnarta 3a CMOJIKHyBame
lMpukayeTe rv ceunnara 3a CMOJSIKHyBak€ Taka LUTO AynKaTa Ha ceyunara 3a CMOJIKHyBah€e ce
ycornacysa co urnata

1. Aynka Ha ceuyunarta 3a CMOnkKHyBame; 2. luH;
CnywTeTe rv ceyunarta Ha CMOJNKHyBaH€e MariKy TELUKO KOJKY LUTO MOXe ia CTUrHe.
Ocurypajte ce geka e UBpcTO PMKCUMpaH Ha CBOETO MecCTO.

MopaMHeTe ro jasaukoT Ha TajHaTa co *Je60T BO KyKMLITETO M NIU3HETE ro Ha MecTo. BMeTHeTe
ro MariKy TelKo AofeKa He ce 3aKIy4uM Ha MecTo CO Marl KIuK.
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1. MpukpueHo; 2. Gneb Bo KyKULLTETO;
OTcTpaHeTe ro KanakoT Ha Ce4MINIOTO M NOToa BKIyYeTe ja anaTkara 3a Aja npoBepuTe Aanu
paboTtu npaBUIHo.
BHUMAHMUE: Hukoraw He kopucTeTe ja anaTtkarta 6e3 fa ro uHctanvpare TajHoTo
MU3BECTYBAE: Ako ceuunara 3a CMOJIKHyBake He paboTaT npaBuJIHO, ceuusnarta He ja
3arnaByBaar pa4kata npaBunHo. OTcTpaHeTe rm ceunnara u NOBTOPHO MHCTanNupajTe ru.
8. UHcTanupake unm otctpaHyBake Ha HOXeBUTe 3a CMONKHYBake 3a TpUMep Ha XuBa
orpaga
3a uHcTanupame UM HOXXeBM 3a CMOJNKHYBaH€e 3a TPMMep Ha XKvMBa orpapa. crneperte ja
nocrtankaTta 3a MHCTanupase /oTcTpaHyBak€e Ha ceyunara 3a CMONKHYyBaHe 3a CTPUXKeHe
TpeBa.

1. Hox 3a cTpuxerse 3a TpMMep Ha XuBa orpaga

9. UHcTanupake Unm oTcTpaHyBake Ha HOXOT 3a rpebno 3a onabaByBake Ha no4yBara
3a pga ro uHcTanupare Unu oTCTPaHUTE HOXOT 3a rpe6no 3a onabaByBake Ha NoOYBaTa,
criefeTe ja nocrankara 3a MHCTanupatbe /oTCTpaHyBake Ha HOXEBUTE 3a CMOSIKHYBatbe
3a CMONKHYBaH€e Ha TPeBa UIM HOX 32 CMOSKHYBak:e 3a TPMMep Ha XuBa orpaaa.

L

1. Ceunno 3a rpebno 3a ona6aByBake Ha NoyBaTa

10. PABOTA

NMPEOYNPEQYBAE: MNMpep cTpuxekwe, CHUCTETE MM cTanymMibaTta U Kamewarta o MecToTo Ha
cTpuxetse. lloHaTamy, oTcTpaHeTe r'v cuTe NNeBenu of NoApayvjeTo 3a cevyere oAHanpen.
NMPEAYNPEAYBAE: [ipxeTe ru pauete nogarneky oz ceyunara.

BHUMAHMUE: U36erHyBajTe Aa ja kopucTUTe anaTkata BO MHOTY TOMSO BpeMe KOIKy LUTO e
MoxHo. Kora pakyBaTe co anaToT, BHUMaBajTe Ha Bawarta u3n4vka cocrtojoa

CTpuxense (3a CMONKHYBaHl€ Ha TPeBa)

[pxeTe ro anaToT LIBPCTO CO eA4HaTa paka Ha CTUCOKOT, TaKa LUTO AHOTO Ha anaToT ce nornupa
Ha 3eMja. HexxHo nomecTeTe ja anaTtkaTa Hanpea.
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Kora ce ceueTte okony pabHuum, orpaau unv Apeja, nomecTeTe ja anaTtkara no HUB.
BHumaBajTe ceunnara ga He AojaaTt BO KOHTAKT CO HUB.
Kora uceuete 3ene unu 3eneHuno Ha Mano ApBo, UceyeTe Manky no marky.
WceyeTe ronemu rpaHky A0 cakaHaTa BUCMHA KOPUCTEjKM ceKaum 3a rpaHku npea Aa ja
KOpUCTUTE OBaa anartka.
M3BECTYBAE: He kopucTeTe ja anaTtkaTa Ha Ha4uH LITO NpeAM3BUKYBa 3anupare unm
WUCKNy4YUTENHO 6aBHO BpTEHE Ha MOTOPOT.
HAMNOMEHA: He obuayBajTe ce aa ru uceyete aebenure rpaHku.
3ABEJNELUKA: He no3BonyBajTe ceyunarta Ha CMONKHyBaH€ [ia cTanat Bo KOHTaKT cO
3eMmjaTa 3a BpeMe Ha paborata. HoxeBuTe ke 6Gupart 3ataneHu, npean3BUKYBajku cnabm
nepcopmaHcu.
HAMOMEHA: He uceuete ja BnaxHaTta TpeBa Unuv 3ereHUro Ha Manu apsja.
Ceuetse JoONT TPEBHUK
He o6upyBajte ce na uceyerte gonra TpeBa ogeaHaw. Hamecto Toa, uceyete ro TPEBHUKOT
Bo yekopu. OcTaBeTe eieH UNu ABa AeHa NoMery ceyeraTa AoAeKa TPEBHUKOT He CTaHe
pPaMHOMEPHO KpaToK.

3ABEJIELLKA: Ceuel-eTo Aonra TpeBa Ha KpaTka AOMK1MHa odeAHall MoXe Aa npeav3BuKka
TpeBarta Aa ympe.
Tpum (3a TpMMmep Ha XuBa orpaga)
BHMMAHMUE: BHumaBajTe Aa He KOHTaKTUpaTe crly4yajHO Co MeTariHa orpaja unm co Apyru
TBPAU NpeaMeTn goaeka ru ucedere. HoxxeBute Moxe Aa ce CKpLuaT u Aa npeansBukaar
nospepa.
BHUMAHME: BHumaBajTe na He [O3BONUTE HOXEBUTE Ha CMOJSIKHYBake Aa AojaaT BO KOHTaKT
co 3emjaTa. AnaTtoT MoxXe fa ce NoBneyvye v Aa npeausBuKa nospeaa.
BHUMAHUE: HagmuHyBaHe co TpuMep 3a XMBa orpaga, oco6eHo oA ckanu, e KpajHo onacHo.
He paboTeTe foaeka cTOUTE Ha HELUTO HECUTYPHO UITM HEMOKHO.
BHUMAHME: HoceTe 3awiTuTHM ouMna Kora ussegyBaTe onepauuja 3a Aa He YyyBaTe npawimvHa
op ouuTe.
N3BECTYBAE: He o6uayBajTe ce pa uceuyete rpaHku co aebenvHa noronema og 8 mm co
anarort. MceueTe rv rpaHkuTe Ha 8 CM NOHUCKM Of BUCMHATa Ha Ce4YeHeTO CO NMOMOLU Ha
ceKauu 3a rpaHku npep Aa ja KOpucTUTe anaTkara.
HAMNOMEHA: He nceuete MpTBMY ApBja unu cnuyHu TBpAaM npegmetn. Co Toa Moxe Aa ja
olITeTUTE anarTor.
3ABEJNELUKA: He uceuere ja TpeBata unuv nnesenute gogeka ru KOpuctute ceyunara 3a
cMorkHyBake. Ceunnarta moxe fa ce 3anfieTkaat Bo TpeBaTa Unu nneBenure.
[pxeTe ro anaTtoT LBPCTO CO eQHaTa paka Ha pakarta, NoBrie4yeTe ro NpekKnHyBa4oT gogeka ro
npuUTMCKaTe KONYeTo 3a 3aKfyvyyBake Hanpes, a NoToa NnomecTeTe ja anaTkaTta Haokony.
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3a ocHOBHa paboTa, HaBarneTe ru ceynrnara KOH NpaBeLoT Ha KacTpere U NoMecTeTe r'Mm MUPHO
n 6aBHO co 6p3uHa oA 3 8o 4 ceKyHAMN No MeTap.

Bp3eTe BpBKka Ha cakaHaTa BUCMHa M UceyveTe ja No AorkuMHaTa, BM nomara paMHOMEpPHO Aa ro
uceveTe BpPBOT Ha XuBaTta orpaga.

Kora ce ceueTe 3a ga HanpaBuTe TpkanesHa chopma (uceuyete KyTuja- APBO UNU POAOAEHAPOH,
uTH.), UceyeTe oa KopeHOT A0 BPBOT 3a y6aBa 3aBpLUHULIA.

Ona6aByBame Ha no4yBaTa (3a ckapucukaTop)

[p>xeTe ro anaToT LIBPCTO CO efHaTa paka Ha CTMCOKOT, TaKa LUTO AHOTO Ha anaToT ce noTnupa
Ha 3emja. HexxHo nomecTeTe ja anaTkaTta Hanpea U Hagony 3a Aa ja onabaBuTe noysara.
BHUMAHME: Hocete 3awuiTuTHM oumna Kkora usBegyBare onepaumja 3a ga cnpeymTe necok og
ouute. UBBECTYBAE: He kopucTeTe ja anaTkata Ha Ha4yMH LITO NpeAu3BUKYBa 3anvpame unm
MCKITy4UTErNTHO 6aBHO BpTEH-E HA MOTOPOT.

11. Nopppwka

BHUMAHME: Ocurypajte ce Aeka MUHCTPYMEHTOT € UCKITy4eH u 6aTepujaTa e oTcTpaHeTa npen
pa ce obupaete ga HanpaBuTe OUIO KaKBa MHCNEKLMja UM OAPXKyBaHe.

YucTtere Ha anaToT. McumcteTe ro anator co Opuilere Ha NpalnHaTa co cyBa Kpna unm
HaTomneHa Bo BoAa co canyHuua u ucueaeHa.3ABEJNELLUKA: Hukoraw He kopucteTte 6eH3uH,
pa3peayBay, ankoxon unu cnu4Ho. Moxe fAa HacTaHe NpomeHa Ha 6ojaTta, pecdopmaumja unum
nykawe.OapxyBare Ha Hoxlpen paboTa unu egHaw Ha Yac 3a Bpeme Ha paborarta, HaHeceTe
Macro Ha HU30K BUCKO3UTET (MalUMHCKO Macrio UNn Macno 3a npckake) Ha ceuunara.

Mo pabora, oTcTpaHeTe ja NpalwMHaTa oA ABeTe CTPaHU Ha HOXXEeBUTE CO MeKa YeTkKa,
n3bpuLieTe ja co Kpna M NoToa HaHeceTe Macrio CO HU30K BUCKO3UTET (MaLIMHCKO Macrio umnm
Macno 3a npckawe) Ha HoxeBuTe.3ABEJIELLKA: He mujTe ru ceunnarta Bo Boga. OBa Mmoxe

Aa npeausBuka ‘pra unu owTteTtyBake Ha anatoT.3ABEJIELLKA: HeuncroTtujata n Kopo3sujaTa
npeav3BUKyBaaT NPEeKyMepHO Tp1eHe Ha CeYMIIoTo 1 ro CKpaTyBaaT BpemMeTo Ha paboTa co
efiHo nornHeke Ha b6aTepujaTa.Kora He ce KOpUCTH, He YyBajTe ja MallMHaTa nopAaneky on
podaTt Ha aeua;CeKorall UcUMcTeTe rM ocTaToLuTe oA TPeBa U FPMYLLUKU Ha rnaBaTa 3a cevere
co yeTka.llpukayeTe rm cooaBeTHMTE WUTUTHULM Ha FMaBaTa 3a cevyere npena Aa ja yysare
noponro Bpeme.Cekoralu HoceTe 3alUTUTHU pakaBuLM Kora pa6oTute Bo 6nmM3nHa Ha HOXOT!
PenoBHO n3BplLUyBajTe NpoLeaypu 3a oapxXyBake 3a fAa 06e36eauTe AONropoyHa U cUrypHa
ynoTtpeba Ha HoxuuuTe. [lepmoanyHo NpoBepyBajTe 3a 3abenexnueu gedeKTu, Kako WTo

ce nabaBo Unu owTeTeHO ceuynno U nabasu NpuknyYouu 3a 3aBpTku. Ocurypajte ce aeka
KOpULIUTE U CUTYPHOCHUTE ypeau ce Bo Aobpa cocToj6a u ce NpaBUNTHO UHCTaNMpaHu.
[lokornkKy e noTpebHO, NonpaBKaTa Ha BallMTe HOXULM HajAo6pPOo ce npaBu camo of
KBanudukyBaHu cneumjanuctu Bo cepsucHute LeHTpu RAIDER, kape wTo ce kopucrtat camo
opurnHanHm pesepBHu genoBu. OBa o6e36eayBa HUBHO 6e36eaHO paboTetse.

12. 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.Co Len Aa ce 3aWTUTU XUBOTHaTa cpeAuvHa,
eNIeKTPUYHUOT anaT U HeroBoTo NaKyBake Mopa NpPaBUITHO Aa ce peuMKnupaar 3a NoBTOpHa
ynotpe6a Ha CypoBMHUTE LITO r'M coapxkaT.He dopnajte enekTpuyHu anatu co otnag of
pomakuHcTBoTto! Cnopepn [AvpektuBarta Ha EY 2012/19 / EK Ha EBponckuoT napnameHT 3a
eNeKTPUYHU U eNeKTPOHCKMN ypeau Ha KpajoT Ha XUBOTOT M Banuaaumja U, Kako HaLmoHarneH
3aKOH, eNneKTPUYHUTE anaTu WTo NoBeKe He MOXaT Aa ce KopucTaT Mopa Aa ce cobepart
oAAernHo u ga ce NoAsoXaT Ha CoOoABETHO PeLuKnupame Aa rm UCKOpUcTaT CypoBUHUTE
coApXXaHU BO HUB.
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ApxIkég odnyieg xpriong

AyatrnToi XpNOTEG,
ZuyXapnTAPIA YIa TNV ayopd eVOG UNXAVAHATOG a1rd TNV TaXUTEPO AVATITUOOONEVN HAPKA YIa
NAEKTPIKA, BEVIVOKivnTa KaI TTVEUMATIKA pnxaviparta - RAIDER. Me cwoTh eykaTtdoTaon Kai
Aeitoupyia, Ta RAIDER gival ac@aAR Kal agIomoTa MnXavAUOTa KAl N Epyaoia pe autd 8a cag
TPOCPEPEI TTPAYHATIKN atréAauon. MNa Tnv KaAUTePN €§uTTNPETNON OOG, £X&1 dnUioupynOBei éva
€SaIPETIKO BiKTUO UTTNPECIWV UE 45 uTTnpEeaieg o€ 6AN Tn Xwpa.
A10BdaoTE TPOOEKTIKA QUTEG TIG “Odnyieg Xpong” TPIV XPNOIMOTTOINCETE QUTO TO MNXAVNHO.
IMNa Adyoug ao@dAeiag kai yia va S1a0@aAicETE T CWOTH XPAOT Tou, SIaBAOTE TIPOTEKTIKA
AUTEG TIG 03NYiEg, CUNTTEPIAAMBAVONEVWY TWV CUCTACEWY KOl TWV TTPOEISOTTOINCEWY O€
auTég. MNa va atroQUYETE TTEPITTA CQAAMATA KAl ATUXAHOTA, EiVOl ONMAVTIKO aUTEG Ol 0dnyieg va
TopapEivouv S1a8£01MEG Yia HEAAOVTIKN avagopd o& 61Tolov Ba XPNOIUOTIOINCEl TO MNXAVNHO.
Edv 1o TTouAoeTe o€ VEO IB1I0KTATN, o1 “Odnyieg XpRong” mpétel va mapadoBouv padi pe auto,
£€TO1 WOTE O VEOG XPNOTNG VA PTTOPEi VO £OIKEIWOEI JE Ta OXETIKA HETPO a0 @QOAAEiag Kal TIG 0dnyieg
AeiToupyiag.
H Euromaster Import Export Ltd. gival e§ouciodoTnuévog avTITTPOOWITOG TOU KATOOKEUOOTN Kal
1I310KTATN TOU guTropikoU onuaTtog RAIDER. H 8ieGBuvon Tng dioiknong Tng eTaipeiag gival Sofia
1231, 246 Lomsko Shosse Blvd., TnA. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg.com.
A6 10 2006 n eTaIpEia €I0RYayE TO cUoTNHA Slaxeipiong oidTnTag ISO 9001: 2008 ue wedio
mioTotroinong: Epmrépio, eicaywyn, e§aywyn Kai e§UTTNPETNON ETTOYYEAMATIKWV KOl XOMTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUHATIKWY KAl HNXOVIKWY £PYAAEiWV Kal YEVIKOU UAIKOU. To TTIOTOTTOINTIKO
ekdidetal amwd Tnv Moody International Certification Ltd, AyyAia.

TMOPGMETPOG agia povadag
MovTtéAo - RDP-SGSS20
Tdaon VvV DC 20
TaxutnTa min-' 1000
[MAG&TOG KOTTAG .

. . 100;
S1dTunon xépTou mm 75
TOOUYKPAVQ; ’
IkavoTnTa KOTTAG - PEYIOTN BIGUETPOG mm 8
MAKOG KOTTAG pE AeTTidEG BIATUNONG /KOTTTIKO @PAKTN / mm 200
Emitredo fyou mieong LPA dB 70(A), K,,=1,5dB
Emitredo nxnTIKAG IoxUuog LWA dB 86A), K,,=3dB
Aovnoeig m/s? 2.0,K=1,5m/s?
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1. M'evikég 0dnyieg yia ac@alni epyaacia.
AlaBdaoTe TTPOOEKTIKA OAEG TIG 0BNnYieg. H pn TAPNON TWV TTAPOKATW 03NYyIWV PTTOPEi va
mwpokaAéoel nAekTpotrAngia, Trupkayid ) / kai coBapd TpaupaTiops. PuAdsTe auTég TIG 0dnyieg
o€ A0PAAEG NEPOG.
1.1. Ao@dAgia 0TO XWPO £PYATiag.
1.1.1. AlaTnPAOTE TOV XWPO EPyaciag oag Kabapo kal kaAd pwTtiopévo. H akataoTaoia Kal o
AVETTAPKAG PWTICUOG MTTOPEI Vo CUMBAAOUV o€ aTUXnUa OTNV Epyaoia.
1.1.2. Mn xpnoipotroicite Ta YaAidia acuppatng Bdong o€ epIfaAlov pe augnuévo Kivduvo
€KpNENng, KovTd o€ eUPAEKTA UYPAd, AépPIa ) OKOVIOHEVA UAIKA.
O1 omivOpeg uTToPOoUV va atreAeuBepwBoUV atrd Ta YaAidia acUpuaToU BAPVOU KATA TN
A&iToupyia, Ta oTToia UTTOPOUV Va ava@AESouv oKovIoHEVA UAIKA 1) aTHOUG.
1.1.3. KpatioTe Ta TTa1S14 KAl TOUG TTOPEUPIOCKOPEVOUG OE OOPOAAL OTTOOTACT EVW EPYAJEDTTE
ME WaAidia Bapuvwy Xwpig KaAwdio.
Edv n mpoooxni oag atrooTrdral, UTTOPEi va XAOETE TOV EAEYXO TwV WPAAISIWV BAuVwWY Xwpig
KaAwdio.
1.2. AC@AAcla KATA TNV Epyacia HE NAEKTPIKO peUpa.
1.2.1. H xpion yvAoiwv BUuopdTwy Kal TTPIwV MEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotTAndiag.
1.2.2. NMpooTatéyTe Tat YaAidia Bauvwy atrd Bpoxn Kal uypacia.
H Sieioduon Tou vepoU oTa WPaAidia pe aoUppaToug Bauvoug audvel Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.
1.3 Ao@aAng TpoTTOG EPYaTiag.
1.3.1. Na gioTe OUYKEVTPWHEVOIL, VA TTAPAKOAOUBEITE TIG EVEPYEIEG CTAG TTPOTEKTIKG KAl Vo
EVEPYEITE PE TTPOOOXN Kal copia. Mn xpnoipoTroleite YaAidia 8auvwy Xwpig KaAwdio otav
€i0TE KOUPAOMEVOI 1] UTTO TNV ETTAPEIA VAPKWTIKWY, AAKOOA 1| VOPKWTIKWV.
Mia oTIyu) amréoTTaong TnG TPOooxng oTav epyddeoTe pe Yalidia BAuvwy Xwpig KaAwdio
uTTopEi va odnynoel o€ cofapoug TPAUUATICHOUG.
1.3.2. Na @opdTe TTPOCTATEUTIKA pOUXO EPYOTIAG KAl VO (POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YUOAIC.
To va @opdATE ATOMIKO TTPOCTATEUTIKO £§OTTAIGHO KATAAANAO yia Ta Xpnoipotroinuéva Yolidia
aoUpUOTOU TUTTOU Yia BAuVoug Kal T paoTnEIOTNTA TTOU EKTEAEITAI, OTTWG HACKA AVATIVONG,
1I0XUPA OPIXTA KAEIOTA TTOTTOUTOI0 ME OTABEPNR A, TTPOOTATEUTIKO KPAVOG KAl O1YAOTAPES
(o1lyaOoTAPEG), HEIWVEI TOV KiVOUVO OTUXAMATOG OTNV Epyaoia.
1.3.3. ATTo@UYETE TOV KivOUVO Va EVEPYOTTOINOETE KATA AdBOG Ta WaAidia pe acUpuaATOUG
0dpvoug. Edv kpartdre To SAXTUASG oag TN OKAVOAAN OTaV METOPEPETE TO WPaAiSIa pE
aoUpUOTOUG BAPVOUG, UTTAPXEI KivOBUVOG aTUXAMOTOG OTNV £pyaacial.
1.3.4. ATro@UyeTe TIG apUOIKES BEo€lg TOUu cwpaTog. EpyaoTeite o€ oTa8epn B€0n cwpaTog
Kol S1aTNPAOTE TNV I00PPOTTia avd TTdoa oTiyun. AuTo Ba cag emITPEWE! va EAEYEETE Ta
PoAidio Bauvwy Xwpig KaAwdia KAAUTEPA KAl ACPAAECTEPA EAV TTPOKUWYEI HIO ATTPOTSOKNTN
KaTadoTaOoN.
1.3.5. EpyaoTeite pe Ta kardAAnAa pouxa. Mnv epyddeoTte pe @apdid poUuxa | KOGPAUATA.
AlatnprioTe Ta paAAId, Ta pouxa Kal TA YAVTIO 00G O€ a0@aAn aréoTaon a1rd TA
TEPIOTPEPOPEVA HEPN TOU PaAIdIou. Ta @apdid pouxad, T KOOMAMATA, To HOKPIA MOAAIG
HITOpPOUV Va apTTacTOUV KAl Va TrapacupBolv atréd Tov 6GAapo.
1.4 TpoOEKTIKOG XEIPIOUOG WAAISIWV BApVWV Xwpig KaAwSIo.
1.4.1. Mnv utrep@OpPTWVETE Ta YaAidia pe Bauvoug Xwpig kKaAwdio. XpnoipotroinoTe Yalidia
BdpvVwWYV Xwpig KAAWSI0 HOVO yia TOV TTPOOPIoHO TOUG. Oa AEITOUPYNOETE KAAUTEPO Kal
Ao@POAECTEPA OTAV XPNOIUOTIOIEITE TA CWOTA WaAidia Oduvwy acUpparTng oivdeong TTou
KaBopifovTal aTrd TOV KOTOOKEUAOTH.
1.4.2. KpatoTe 1o YaAidia 0Guvwy acUpuata pakpid atré maidid. Mnv 1o XpnoIJOTTroIEiTE aTTd
dropa Trou dev gival e§oIKEIWPEVA PE TOV TPOTTO AEITOUPYiag TOu Kal eV £Xouv Siafdoel auTég
TIG 00nyieg. OTav Bpiokovral oTa XEPIA ATTEIPWY XPNOTWYV, To YoAidia Bduvwy acUpuaTwyv
MTTOpEi Va gival £TIKiviuva.
1.4.3. Al0TNPAOTE TIPOCEKTIKA TA WaAidia Badpuvwy Xwpig kaAwdio. BeBaiwbeite oT1
TA KIvOUpeva pépn AsiToupyoUv dyoya, unv NTTAOKAPOUV, OTI UTTAPXOUV OTTACUEVA N
KOTECOTPOMUEVO MEPN TTOU BIATAPACOOUV 1) AAAOIWVOUV TIG AEITOUPYiEG TWV WYAAISIWY TOU
acUpuartou Bdapvou. MNpocégre TTPIV XPNOIPOTTOINOETE YPaAiSia OApVwWY Xwpig KaAwdio.
KATEOTPOAMMEVA MEPN TTPOG ETTIOKEVN. [TOAAG aTuxApaTa OTNV Epyaoia o@eiAovTal o€ KAKN
OUVTAPNON NAEKTPIKWYV EPYUAEIWYV KOl CUOKEUWV.
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1.4.4. AlaTnpeite TAVTA To Epyaleia KOTTAG KAAG akoviopéva Kal kaBapd. Ta kaAd
ouvTNPENUéVA EPYOAEia KOTTAG JE aIXUNPA AKPO KOTTHG £XOUV HIKPOTEPN AVTIOTOON Kal gival
TI0 €UKOAO va SoUAEyouv.

1.4.5. Xpnoipomoinote acUpuarta Yalidia Bauvwy, agecoudp Kal epyaleia epyaciag
oUM@QWVA PE TIG 0BNYiEG TOU KATOOKEUAOTH. TauToxXpova, AABETE UTTOYN TIG CUYKEKPIMEVEG
OuUVONKeg epyaaiag Kal AeIToupyieg TTou TrPETTel va eKTeEAEoeTE. H XpRon aoUppaTwV YaAiSiwv
YIO EQAPHOYEG SINPOPETIKEG ATTO AUTEG TTOU TTAPEXEI O KATOOKEUOAOTHG AUgAvel Tov Kiviuvo
ATUXNHATWYV OTNV EPYOOTia.

1.5. Odnyieg yia Tnv ac@aAn AeIToupyia, CUYKEKPIPEVEG YIO Ta YaAidia pe acUPUATOUG
Bduvoug Tou ayopdoaTe.

Mpoooxn! H arwAeia eAéyxou Tou NAEKTPIKOU epyaAEiou YTTopEi va odnynoel o€ epyaTIKA
aTuyxApaTa.

1.5.1. Mn xpnoipoTroigiTe a§eooudp TTOU SEV CUVICTWVTAI ATTO TOV KATOOKEUOOTH €151KA

YIO0 aUTO TO NAEKTPIKO epyalgio. To yeyovog OTI PUTTOPEITE VO CUVOECETE IO GUYKEKPIPEVN
OUOKEUN N epyaAgio epyaciag oTo pnxdvnua dev eyyudTal Tnv ao@aAn AsiToupyia.

1.5.2. MoT1€ unv TOTTOBETEITE TA XEPIO OONG KOVTA O€E TTEPIOTPEPOUEVA EPYAAEia Epyaciag.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SpACTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI KiVEUVOG TITWONG TOU EpyaAgiou epyaaiag
O€ KPUMHEVO KAOAWSIA, KPATAOTE TO NAEKTPIKO EpyaAgio povo atmod Tig povwpéveg Aafég. OTav
TO epyaAcio epyaciog EépxeTal o€ AP e {WVTavA KaAwSIA, HETASISETAI OTA JETAAAIKG péPN
TWV YaAISiwv aoUppaTou BAPVoU Kal auTé uTropei va odnynoel oe nAekTpotrAngia.

1.5.4. XpnoipotroinoTe KATAAANAa OKeUN YIO VO EVTOTTIOETE TIOAVWG KPUPHEVEG CWANVWOEIG
KATW a1ré TNV EMIQAVEIN N} ETTIKOIVWVACTE JE TNV TOTIKA £TaIpEia TTapoxng. H eaen pe
KaAwSia ptropei va TTpokaAécel TrTupkayid Kol NAEKTpotTAnSia. Znuid o€ aywyo Quaoikou
agpiou ytropei va odnynoel o€ ékpnén. BAARn oto ocuoTnua Tapoxng vepou £XEl WG
atroTéAeopa peydAeg UAIkég {nMiI€EG Kal uTTopei va TTpoKaAéael nAekTpotrAngia.

1.5.5. KpartjoTe 10 pnxdvnua otabepd.

1.5.6. KaBapileTe TAKTIKA TIG OTTEG £§aEPICHOU TWV WPAAISIWV OCUPHATWY BAPVWYV CAG.

1.5.7. XpnOIYOTTOINOTE MOVO TN CUVICTWHEVN HTTATOPIO KOl (POPTIOTH.

1.5.8. XpnoipotmoinoTe éva JaAOKO, OTEYVO Travi yia va KabapioeTe Ta YaAidia pe acUpPATOUG
0dpvoug. Moté pnv xpnoipotroigite S1AAUTN 1} OIVOTTVEUHA.

2. A&eITOUpYIKN TTEPIYPAPH) KOI OKOTTOG.

To acUppaTo ypaacidi Kai Ta PaAidia Bapvwy gival XeIpokivnTa acUppaTa NAEKTPIKG epyaAeia.
"Exel oxediaoTei yia KAASepa Kal Siapopewaon ypacidiol kai 0duvwy oTo oTriTl. Agv
EMITPETTETAI N XPARON YAAISIWV acUpUaTWV BAUVWY Yia 3pacTnpIoTNTEG SINPOPETIKEG ATTO
TNV TTPORAETTOHEVN XPNON.

H xpRon Tou nAeKTPIKOU epyaAgiou yia dpaoTnPIOTNTES SIOPOPETIKEG ATTO TNV TTPOBAETTOUEVN
xpnon dev emiTpémeTan!

3, EvaAAayn evépyeiag

1. KoupTri evepyotroinong/amrevepyotroinong. 2. Kouptri kA&idwpartog
MNa va §ekivioeTe To epyaleio, TPABAETE TO KOUUTTI KAEISWHATOG TTPOG TO EUTTPOG Kal TTOTHOTE
TN oKAvAAAn Tou S1aKOTITN.
A@RoTe TN OKAVSAAN TOU SI0KOTITN VO OTAMATACEN KOl TO KOUUTTi KAEIBWHATOG Ba eTIOTPEWEI
oTNV apXIKA Tou 80N a1ré HOvo Tou.
ZHMEIQZH: Mnv médeTe Tn okav3dAn duvatd Xwpig va TTaTAOETE TO KOUMTTi AgiToupyiag. O
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SI10KOTTTNG PTTOPEi VO OTTAOEL.

Ma va §EKIVAOETE TO unXAavnuad, TpaBnTe To KOUPTTi TTPOCoTACIOG OO TO KAEiBwUA TTPOG Ta
EUTTPOG KOl TTATACTE TN OKAVSAAN TOU SIAKOTITN.

A@NRoTE TN OKAVSAAN 0Tn OKAVSAAN yia VO OTOPATAOEI KAl TO KOUMTTi KAg1IdwpaTog Oa
EMOTPEWPEI OTNV APXIKA TOU BECN a1Té MOVO TOU.

MPOZOXH: BeBaiwOeite TavTa OTI TO EPYAAEIO €ival ATTEVEPYOTTOINHMEVO KOl N MTTATOPIO £XEI
aQaIPEDEi TIPIV EKTEAECETE OTTOINBNTIOTE EPYATia OTO EpyaAcgio.

MPOZOXH: Otav aAAAdeTe TIG AeTTidEG KOTTAG, POPATE TTAVTA YAVTIA KAI TOTTOBETEITE TO
KGAUppa TG AeTTiSag £T01 WOTE TA XEPIO KAl TO TIPOCWITO OOG VA UNV £épXOVTal € GUEDT)
€TTAPN ME TIG AeTTiSEG.

ZHMEIQZH: Katd TNV avTIKOTdoTaon TwV AETTiSWV KOTTAG, NNV OKOUTTI{ETE TO YPACO ATT6 TO
ypavadi kai oTpofIAigeTe.

4. EykatdoTaon N\ ag@aipeon Tou KAAUuPaTog TnNG Aemridag yia SidTunon xé6pTou

1. KaAuppa Aetridag yia Sidtunon x6ptou
2. KupTA KEQAARN TOU KAAUPPOTOG TNG AeTTidag
3. Aetrida didTpnong yia didTunon x6pTou

5. EykatdoTaon | a@aipeon Tou KAAUMPOATOG TNG AETidAG yia unXavi KOTNAG @PaxTn

1

4

1. KdAuppa Aetridag yio XAOOKOTITIKO (PPAKTN
2. AloTunTikA AETTida yia gnxavi KOTrRg @paxTn
MPOZOXH: MpocégTe va pnv ayyieTe T1Ig AeTidEg KATA TNV EYKATAOTACH 1) TNV AQAipEOT TOU
kaAUppaTOG TNG AeTTidag.
MNa va a@aipéoeTe To KAAUPPA TNG Aeidag, TPaBAETE TO EAAPPWG Kal, TN CUVEXEID, CUPETE TO
TTPOG Ta TTAdYyIQ.

Ma va eyKaTaoTAoETE TOo KAAUpPa TNG AeTTidag, ekTeAéoTe Ta BpoTa avrioTpoga. Katd tnv
gykardoTaon BeBaiwOeiTe OTI N TTAEUPA TTOU £XEI KUPTH KEPAAR TOU KAAUpHOTOG TNG AeTTidag
TPOG TA TTAVW.

6. EykardoTtaon i agaipeon Twv Aemidwyv S1dTpnong yia didtunon xopTou
A@aipeon Twv Aemidwyv didTunong

M€oTE TO KOUNTTi TOU JUCTIKOU KOI OTTPWETE TO Aiyo TTPOG Ta EUTTPOG VIO VO OVOIgETE KOl VO
AQAIPETETE TO JUOTIKO.

TpaBRsTe TIg Aemideg SIATUNONG TTPOG T TTAVW YIA VA TIG APAIPECETE
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1. MuoTika? 2. Kouptri Tou puoTikoU - 3. Aemrideg SidTunong.

1

1. MuoTIKG? 2. AlaTUNTIKEG AETTidEG.

7. EykatdoTtaon Twv Aemidwyv Sidtunong
2uvdEoTe TIG AeTTideg SIATUNONG £TO1 WOTE N OTTA TWV AETiSwWV SIATMNONG VO EUBUYPAUMIOTET
HE TOV TrEipo

1. TpuTa TwV AeTmidwyv SidTpunong. 2. Kapeitoa?
MéoTe TIg Aemideg SidTHNONG Aiyo duvard 600 ptropei. BeBaiwOeite 611 £X€1 oTEPEWOEI
oTabepd oTn B€on TOU.

EuBuypappioTe T YAWO OO OTO KATW PEPOG PE TNV AUAGKWGN oTO TrEPiBANMA Kal YAIOTPAOTE
TN otn 8éon TNG. ToroBeTACTE TO Aiyo OKANPAG PEXP!I va ao@alioel oTn BEon Tou pe éva HIKPO
KAIK.
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1. MuoTIKG - 2. AuAdki oTO TrEPiANUa.
A@aipéoTe TO KAAUPPO TNG AETTiBAG KA, OTN OUVEXEIQ, EVEPYOTTOINOTE TO EPYOAELio yia va
eAéygeTe av AeIToupyei cwoTd.
MPOZOXH: MoTé pnv XpNOIUOTIOIEITE TO EPYOAEIO XWPIG VO EYKATAOTAOETE TO HUCTIKO
MPOZOXH: Edv o1 Aemideg diaTunong dev AsiToupyolv owoTd, o1 AeTrideg Sev PTTAéKOUV
owoTd TN paviBéAa. AQaipéoTe TIG AeTTideg Kal TOTTOBETAOTE TIG {aVd.
8. EykatdoTaon | agaipeon Twv Aemidwyv SIATUNONG YIA PNXavi KOTTAG @PAxTn
MNa Tnv eykardoTaon 1 Tig Aemideg SIATUNONG YIA UNXAVH KOTTAG @PAXTH. aKOAOUBNOTE
Tn S1adikaoia eykardoTaong /apaipeong Aemidwv Si1dTunong yia S1IdTunon x6pTou.

1. AlaTpnTIKA Aemmida yia pnxavn KOTnAg @paxTn

9. EykardoTaon i agaipeon TnNg Aemidag TOOUYKPAVAG yia XAAGPWon XWHATOG

lMNa va eyKAaTaoTACETE 1 va a@aipéoeTe TN Aeida TOOUyKpdavag yia xaAdpwon Tou e3d@oug,
akoAouBnoTe Tn diadikagia eykaTtdoTaong /agaipeong Aemidwv SidTunong yia Sidtunon
X6pTOoU 1 AeTrida SIATUNONG YIA MNXAVH KOTTAG @PAXTN.

11"

1. Aemrida TooUyKpAvag yia XaAdpwon XWHOATOG

10. AEITOYPTIA

MPOEIAOMOIHZH: Mpiv amré 1o KoUpepa, KaBapioTe Ta PARSIA Kal TIG TTETPES ATTO TNV TTEPIOXA
S1aTuNONG. EmITTAéov, amroOaKPUVETE EK TWV TTPOTEPWYV TUXOV JiIAvia atrd TNV TTEPIOXH KOTTAG.
MPOEIAOMNOIHZH: KpaTtAoTe Ta Xépia 00G MAKPIG OTTO AETTiOES.

NMPOZOXH: Atro@puyeTe Tn AsiToupyia Tou epyaAeiou o€ TTOAU {eOTO KaIPO 60O €ival EQIKTO.
Katd Tn Asitoupyia Tou epyaAeiou, TTIPOOEETE TN PUOIKN OOG KATAOTAOT

KouUpepa (yia didTtunon xéopTtou)

KpatoTe 1o epyalegio oTaBepd e 1o £va Xépi oTn AaBR, £T01 WOTE TO KATW UEPOG TOU
g£pyaAgiou va aKOUpTTd oTo £8a@og. MeTokIVAOTE OTTaAd TO EpyaAgio TTPOG Ta EUTTPOG.
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OTtav kOBeTe TeEPiXWPA, PPAXTEG i} SEVTPA, METOKIVIIOTE TO EPYAAEIO KATA MAKOG TOUG.
Mpoooxn o1 Aemrideg va pnv épxovTtal o€ eTa@n padi Toug.
Ortav k6BeTe BAaoTAPIO ) PUAAWHA EVOG HIKPOU SEVTPOU, KOWTE T O1Yd OlYyd.
Mepikomn peydAwv KAadIWV oTo MIBUPNTO UYOG XPNOIUOTTOIWVTAG KOPTEG KAASIWYV TTpIV
XPNOIUOTTOINCETE AUTO TO EPYaAEio.
MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOIMOTTIOIEITE TO EPYAAEIO PE TPOTTO TTOU TTPOKAAEI SI0KOTTH TOU
KIVNTAPA A TTEPICTPOPN EEAIPETIKA APYd.
MPOZOXH: Mnv eTIXEIPAOETE VO KOWETE XOVTPA KAaDIG.
MPOZOXH: Mnv a@nveTe Tig AeTrideg BIATUNONG VA £PXOVTAI OE ETTAPN HE TO £50POG KATA TN
AeiToupyia. O1 Aemrideg Oa gival BapTrég, TTPOKAAWVTAG KAKK a1T6d00M.
MPOZOXH: Mnv k6BeTe TO UYPO YPACidI ] TO PUAAWHA TWV HIKPWYV SEVTPWV.
Kot} pakpou ykalév
Mnv TpooTTaBNoeTE Va KOWYETE HAKPU YpaaidI TauTéxpova. AvT ‘auTtoU, KOYTE TO YKAJOV
o€ BApaTa. AQAROTE pIa 1) SU0 NUEPEG HETASU TWV TTEPIKOTTWV MEXPI TO YKOAZOV VO YivEl
OHOIOHOP @A KOVTO.

ZHMEIQZH: To k6pipo peydAou XOPTOU O€ HIKPO MAKOG TAUTOXPOVO UTTOPEI VA TTPOKAAETEI
10 BAvaTo Tou X6pTOU.
Mepikotn (YI0 KOTITIKG PPAKTN)
MPOXZOXH: NMpooégre va pnv épBete o€ ema@n Katd AdBog pe peTAAAIKS @pdxTn i GAAa
OKANPA aVTIKEIYEVO KATA TO KOWIHO. O1 AeTTideg PTTOPEI VO OTTACOUV Kl VA TTPOKAAEGOUV
TPOAUHATIOMO.
MPOXZOXH: Mpooégre va unv apnoeTe TIG Aeideg SIATUNONG Va £€pBouv O€ ETTAPN PE TO
£50@og. To epyaleio UTTOPEi va avaTpaTTEi KOl VO TTPOKAAECEI TPAUUATICHO.
MPOZOXH: H utrepBoAIKN TTpooEyyion UE TPIUEP AVTIOTABUIONG, 1B1aiTEPA aTTO OKAAQ, gival
eSaIPETIKA eMmIKiVEUVN. MnVv epyddeoTe eV OTEKEOTE TTAVW O€ OTISATIOTE AOTABEG | Ao BeVEG.
MPOZOXH: ®opdrte yuaAid ao@aleiag 6Tav eKTeAEITE TN AEITOUPYia YIO VO OTTOQUYETE TN
oKOVN a1Té Ta PATIA COG.
MPOZOXH: Mnv emixeipnoeTe va KOWeTe KAOSIG TTaXUTEPA O€ SIGUETPO 8 mMm HE TO EpyaAcio.
Koéypte Ta kKAadid o€ 8 cm XapnAOTEPA ATTO TO UYPOG KOTTAG XPNOIMOTTOIWVTAG KOPTEG KAASIWV
TIPIV XPNOIUOTIOINOETE TO EPYaAEio.
MPOZOXH: Mnv k6Bete vekpd SévTpa 1 Trapopola okKAnpd avTikeigeva. KATi Térolo ptropei va
mpoKaAéoel {nMId oTO epyaAsio.
MPOZOXH: Mnv k6BeTe TO Ypaoidi | Ta {I{AvIa eV XPNOIUOTIOIEITE TIG AeTideg didTunong. Oi
AeTrideg pmropei va prepdeuTtolv oTo Ypaoidl | oTa JIfdvia.
KpaTtnoTte 1o epyaleio oTaBepd pe 1o éva xépl oTn AaBr, TPaBASTE TN OKAVSAAN TOoUu BI1AKOTITN
EVW TTIECETE TO KOUMTTI KAEIBWHATOG TTPOG TA EMTTPOG KAl, OTN OUVEXEIN, HETOKIVAOTE TO
gpyaleio.
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MNa Baoikr Asitoupyia, yeipeTe TIG ATTIOEG TTPOG TNV KATEUBUVON KOTING KAI HETAKIVAOTE TIG NPEPA Kal
apyd pe pubud TaxuTnTag 3 £wg 4 SeUTEPOAETITWYV avda PETPO.

To va déoete éva kopddvi 0To €MOUNNTO UWOG KAl va TO KOWETE KATA PAKOG 0ag Bondd va KOWeTe
OHOIOUOPPA HIa KOPUPH GPAXTN.

Katd 1o kdWipo yia va KAVETE £va aTpoyyuAd axrua (KOWIHo KouTioU- EUAO 1 podAdEVTPO, K.ATT.),
KOWTE atrd TN pida TTPOG Ta TTAVW YIa £Va OOPQPO PIVIpIoUA.

XaAdpwaon Tou £6aPoug (yia oKap®i)

KpatroTe 1o epyaleio oTabepd pe 10 €va xépl oTn AafR, €701 WOTE TO KATW PEPOG TOU EPYOAEioU va
OKOUMTTA 0TO £30¢0G. METOKIVAOTE OTTAAG TO EPYAAEIO TTPOG Ta EPTTPOG Kal TTPOG Ta KATW yia va
Xahapwaoete 10 xwpa. NMPOXOXH: ®opdre yuaMid ac@aAeiag 6tav ekTeAEITE TN AEITOUpPYIa yIa va
KPATAOETE TNV GUPO PakpId atrd Ta pdTia gag. MPOEIAOMOIHEH: Mn xpnoipoTrolgite To epyaleio
JE TPOTTO TTOU TTPOKOAET SIAKOTTH TOU KIVNTAPA A TTEPIOTPO®N £CAIPETIKG apyd.

11. YmooTtApIgn

MPOZOXH: BeBaiwbeite 0TI TO Opyavo €ival ATTEVEPYOTTOINKEVO KAl N UTTATAPIa £XEI apaIpedEi TTpIV
ETTIXEIPAOETE OTTOIOOATIOTE ETTIOEWPNON 1) GUVTAPNON.

KaBapiopdg Tou epyaieiou KabapioTe 1o epyaAeio okouTriCovTag Tn okOvn Je £va oTEYVO TTavi f

éva Boutnypévo o aamouvovepo kal méEfovTag To. ZHMEIQZH: Moté pnv xpnoiyotroiegite Bevdivn,
OI0AUTIKO, OIVOTTVEUNA 1 TTapouoia. MTTopei va TTpoKANBET aTToXPWHATIOPOG, TTApaudp@wWan 1
pwyun. ZuvtApnon paxaipiov lMpiv atrd Tnv epyacia A yia @opd Tnv wpa Katd n dIdpKeIa TNG
epyaciag, epapudaTte AddI xapnAou 1Ewdoug (AGSI unxavig i AddI wekaopoU) oTIG AeTTiOEG.

MeTd Tn OoUAEId, aQaIPETTE TN OKOVN KAl ATTO TIG U0 TTAEUPES TWV PAXAIPIWY HE Eva HOAOKO TTIVEAO,
OKOUTTIOTE TO JE €va TTAVi KaI GTN OUVEXEIA EQaPPOOTE AadI xapnAou 1§wdoug (AGdI unxavig i Aadi
wekaopou) ota payaipia. ZHMEIQZH: Mnv 1TAéveTe TIg AeTTideg o€ vepd. AUTO PTTOPET va TTPOKAAEDE!
oKkoupId ) nuia aTo gpyaAeio. ZHMEIQXH: H Bpwpid kai n didBpwaon Trpokalolv utrepBoAikA TpIRA
AeTTidag KaI GUVTOPEUOUV TOV XPOVO AEITOUpYiag piag uévo @opTIong TNG PTTATAPIAG.

Otav dev XPNCIPOTIOIEITAl, PNV KPATATE TO PNXAvNua pakpid améd aidid. Mavia kabapidete Ta
UTTOAEiJPaTa ypaaidioU Kal BAPVwWY oTnV KEQAAR KOTTAG WE £va TTIVEAOD. ZUVOEDTE Ta KATAAANAQ
TIPOOTATEUTIKA OTNV KEQAAR KOTTAG TTPIV TNV ATTOBNKEVUOETE yia PeyaAo xpoviko SidaTtnua. Popdre
TTAvVTa TTPOOTOTEUTIKA YavTia 6TV EPYACEOTE KOVTA OTO payaipi!

EkTeAéOTE TOKTIKG BIOBIKOTIEG TUVTAPNONG YIa VA JIGCQAAICETE TN HAKPOXPOVIA Kal agldTTIoTn XprAon
ToU WaAIBIoU. EAEyXeTe TTEPIOBIKA YIa aioONTA eAATTWUATA, OTTWG XOAAPA 1 XaAaouévn AeTTida

Kal xahapég ouvoéaelg BiIdwv. BeBaiwBeite 6T Ta KAAUPPOTA KOl O GUOKEUEG OPAAEiag gival og
KOAR katdaTtaon kai 6Tl £xouv ToTT00eTNOCEI CWOTA. Edv €ival amrapaitnTo, n €mMOKeUr Tou WaAidiou
oag yivetal KAAUTEPA POvo atré e1dIkeupévoug €18IKoUG oTa KévTpa egutnpéTnong RAIDER, étmou
XpnoipotroloUvTal Pévo yVACIa avTaAAakTIKG. AuTd e€ao@alilel TNV acg@aAr AeIToupyia Toug.

12. NpooTacia Tou TTePIBEAAOVTOG.

Mpokeiyévou va TTpooTaTteuBei To TTEPIBAAAOV, TO NAEKTPIKO EPYAAEIO KAI | CUOKEUATIQ TOU TTPETTEI
Va avakukAwBoUv KatdAANAa yia TNV ETTAVAXPNGCIKOTIONNGN TWV TTPWTWY UAWV TTOU TTEPIEXOUV.

Mnv TreTdTe Ta NAEKTPIKA epyaAeia padi Ye Ta oikiakd atroppippatal Zupewva pe Tnv Odnyia TG

EE 2012/19 / EK Tou EupwtraikoU KoivoouAiou yia TiG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG OTO
TEAOG TOU KUKAOU QWG TOUG Kal TNV ETTIKUPWAN Kal, wg £BVIKA vouoBeaia, Ta NAEKTPIKG epyaAeia
TToU Ogv UTTOPOUV TTAEOV VO XPNOIPOTTOINBOUV TTPETTEI VO CUAAEYOVTAIl XWPIOTA KOl VO UTTOKEIVTAI O€
KOTAAANAN avakUKAwGon va XPNOIPOTToIoUV TIG TIPWTEG UAEG TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTEG.
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Exploded Drawing of RDP-SGSS20 solo
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless grass and shrub shears RDP-SGSS20 solo

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
cTaHAapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sadadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(NL

-

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Zze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3aaBrsieM,
4YTO JaHHOE M3AenVe COOTBETCTBYET
cnepyoLwymM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLANbHIOTL 3asBMNSeMo,
L0 faHe obnagHaHHs BLUMNOBLLAe HAaCTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUPQWVEI KOl TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hve nog Hawa nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NPOM3BOJ, € BO COMMAcHOCT CO CrefHUTe
CTaHAapau 1 perynatusm:

EN 60745-1:2009+A11; EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; EN 50636-2-94:2014;

EN 55014-1:2006+A1+A2; EN 55014-2:2015;

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2000/14/EU
Place&Date of Issue: EUROMASTER

Sofia, Bulgaria Expo:!”:-
3 Wr;:os.oﬂﬂ o,
September 15, 2021 24“—"'1‘35929340722

Brand Manager:

LwA =86dB(A)

%Z{/ e/éd‘/

Krasimir Petkov



(1] system NRAIDER S
Pro)

g

EO OEKINAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: AKymynaTopHa HOXuLia 3a TpeBa 1 XxpacTu
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopgen: RDP-SGSS20 solo

€ NpoeKTupaH U npousBeaeH B CbOTBETCTBUE CbhC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponerickusi napnameHT U Ha CbBeTa ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaluHUTe

2014/30/EC Ha EBponerickua naprnameHT UM Ha cbBeTta oT 26 deBpyapu 2014
roaMHa 3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTe UYNEHKUM OTHOCHO
efleKTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2000/14/EC Ha EBponeickus napnameHT U Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conmxkaBaHe Ha
3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXXaBUTe-UYSIEHKM BbB BPpb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HA CLOPBKEHUSA,
npeaHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3BYyKOBa MouHocT: LWA = 83dB(A)
FapaHTUpaHo HMBO Ha 3BykoBa MolyHocT LWA = 86dB(A)
Hotudmumnpan opran:

0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH

3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

U oTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha crieAHUTe CTaHOAapTU:

EN 60745-1:2009+A11;
EN 60745-2-15:2009+A1;
EN 60335-1:2012;

EN 50636-2-94:2014;

EN 55014-1:2006+A1+A2;
EN 55014-2:2015;

EBPOMACTEP
UMMOPT - EKCNOPT
00L

Msicto n aata Ha usgaBaHe:
Codousi, Bbnrapus BpaHa MeHnaXbp:
15 centemBpm 2021 r Kpacumup MeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless grass and shrub shears
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SGSS20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LWA = 83dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 86dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009+A11;
EN 60745-2-15:2009+A1;
EN 60335-1:2012;

EN 50636-2-94:2014;

EN 55014-1:2006+A1+A2;
EN 55014-2:2015;

'EUROMASTER
jmport -

Export LTD
Buigana, gofia 123t:~d
) Lomsko shosee
Place&Date of Issue: 2‘:“ 3592 934 07 22 /é
Sofia, Bulgaria R Brand Manager: / e 7
September 15, 2021 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de taiat arbusti

Trademark: RAIDER

Model: RDP-SGSS20 solo

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului European si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;
Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 83dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LwWA = 86dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009+A11;
EN 60745-2-15:2009+A1;
EN 60335-1:2012;

EN 50636-2-94:2014;

EN 55014-1:2006+A1+A2;
EN 55014-2:2015;

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

September 15, 2021 Krasimir Petkov



FAPAHLUMOHHU YCNTOBUA 3A MALLUHU RAIDERE

MawwuHnTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyupaHu 1 Npou3BeAeHn CbImnacHo AevcTeawmTe B Penybnuka
Bbnrapua HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHOAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUHKM U3NCKBAHMSA 3a 6€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[] pasa 3a Teputopusata Ha Penybnuka
Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a pm3nMyecKkun nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPMANYECKM NULIA 32 eNEeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuuTte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a oM3NYECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusATa Raider Pneumatic;

12 meceua 3a lopuAMYECKU Nuua 3a MUHCTPYMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;

24 wmeceua 3a (pM3MyecKn nuua 3a BCUYKU GeH3MHOBM MawuHKU ot cepuuTe: Raider Power Tools u

Raider Garden tools

12 meceua 3a OpPUAMYECKM NULIA 32 BCUYKU GEeH3UMHOBM MawiMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u

Raider Garden tools

24 meceua 3a om3nyecku nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusata Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a lOpUAMYECKU NuLa 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMoHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa u dvckaneH kaco 60oH unu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MopAen, cepveH HoMep, UMe NOoANUC U NevaT Ha Tbproeelia Npofan MaluMHaTa, NoANuUC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCIOBKSA 1 fataTa Ha nokynkata. HenonbnHeHU unm noanpaBeHn rapaHLMOHHN
KapTu ca HeBanupHu. MawuHute TpsibBa Aa ce u3nonsBaT camo MO NpeaHasHayeHne U B CbOTBETCTBUE C
MHCTPYyKUMsiTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6e3onacHata pabota e HeobXoAMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ nHCTpykumuTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MaluvHaTa n3nckea nepuoanyHO NOYUCTBaHE U NoaxoasLua noaapbXKKa.
[apaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha MallnHaTa;

- 4aCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MoAnexaTr Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHM POIKX, TAMMOHM, F'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBaLLM PEMbBLN, CMPAYKU, MBKaB
Ban C Xwrno, narepu, ceMepuHri, 6ytano ¢ yaapHvK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHUK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
CceKaun HOXOBE, BEpUry, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U ObpXadnm Ha
pexeLUmnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmarta Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeeLy;

- HacTpolika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSAEMM eNeKTPUYECKN NPEAnasnTENn N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM NOBPEeaMn Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLLUHW eNeMEHTN Ha U3AENNeTo, BKIIUYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4y, NpeanasvTenu 3a pexeLin MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU Niovu, 3akonyasnku, nMHeanu

ap;

- 3axpaHBalLy, kaben u wencern;

- USANOCTHUTE NMOBPEAU HA WHCTPYMEHTWUTE, NMPUYMHEHW OT NPUPOAHM 6eacTBMS, KaTo noxapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e OTrOBOpHa 3a NoBpeav MPUYMHEHW OT TPETU NNLLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapakTep, KaTo TOKOBU yaapu, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexXeHns 1 nma
NpaBoOTO Aa OTKaXe rapaHuUMoHHO obcnyxBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HENOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH NN NUNCBaLl, MHAETUMKALMOHEH ETMKET Ha MalUVHaTa;

- NOBPEAV Bb3HMKHANW NpU TPAHCNOPT, HENPaBUHO CbXPaHEHUE K MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HEOTOPU3MpPaHa CepBn3Ha HaMmeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPEAU, KOUTO ca MpUYMHEHW B CreAcTBME Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKuMsTa 3a
ekcnnoaraumns) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaTr Ha M3MNOon3BaHeTo Ha MalumHaTta B Apyra cpefa OCBeH npenopbyaHaTta oT
npov3BoanTens (BNaxHOCT, TeMNepaTypa, BEHTUNAaUWS, HanpexeHue, 3anpaLieHocT 1 ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHW OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MallmHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B crieacTBue Ha HebpexxHo 6opaBeHe ¢ MalUMHaTa;

- NOBPEAU NpUYNHEHn oT paboTta 6e3 Bb3ayLlueH (DUnTbp UM CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPY HENPaBWITHO CbOTHOLLEHNe Ha BeH3WH/ABYTaKTOBO Macno, BOAeLLo A0 6rokupaHe Ha ABuraTtens

- noBpea B CrNeACcTBME HENPaBUMHO NOCTABEH UMW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTusi (NpegaskaTa), MpUYMHeHa oT HeAoCTaTbyHO A06po cmassaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxkeallara oc.

- noBpefa Ha poTop MNW cTaTtop, uM3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TSX, CneAcTBMEe Ha cTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;



(1] system NRAIDER S
Pro)

- NoBpeAa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe UMW HapylueHa BeHTUNauus, n3passsalla ce B
npoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT Npefo3upaHe Ha KONMMYeCcTBOTO Macno B [iByTakToBaTa
cmec.

- Mnca Ha Macrno 3a pexelyaTta Bepura unu HesatoveHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa cucTema;

- Mncear 3aluTHY AUCKOBE, OMOPHM NIIOTOBE MW APYT KOMMOHEHTH KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npeHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBumHa ekcnmnoartaums;

- 3axpaHBaLmAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabIkaBaH Ui NoAMEHsH OT KIMEHTa;

- noBpefara e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe UMW Nunca Ha BEeHTUNauWs, HeAOoCTaTbyHO WU HEenpaBUIHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLWTe ce KOMMOHEHTW Ha U3AENnUeTo;

- U3HOCBaHe vnu GrokupaHu narepu nopaav npeToBapeBaHe, NpoabIkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GrnokupaH narep unu pasbuta BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeauHEeHNE;

- NOBpeAa B €M.KMHY UMK eNEKTPOHHO yNpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Unm cyynsaHe;

- NoBpeAeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPABALLMA MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyarHa xnabuHa mexay 6yTano u uMnuHAbLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKMTENHa
paboTa nnu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n UMnNMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeTtoBapBaHe, NpoAbXuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNEeno 1 cnupadka (NPOMeHeH LBAT) — AbIXM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Koprnyca, MPUYUMHEHWN OT HEMPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TpbOU, PUTUHIU 1 NOAOBHY;

- Mnca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTa U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) U xmgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NEepuoanyHO ce MpoBepsBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ mexaHW4eH npecocTtar He U3KNioYBaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soga!

- noBpeAa npu4nHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boga, KOSITO ce u3passsa B Aedopmaums Ha yNnbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MALLMHW € B PaMKUTE Ha eAunH Mecel,.
CepBun3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, He MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM eNH MeceL, crnep 3aKoHHNSA
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO paBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAQHOTO ycTponcTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTpouncTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuuaTa nokpvBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHumsi, Npurioxkuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycnoBws, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHsaBaHe Ha AedeKTV Ha NPoAYyKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce Jokaxe, Ye ce AbIiKaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npy npoM3BoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbiHeHa NpaBUHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akyMmyrnatopHaTa MaluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsigHO YCTPOCTBO, uMe,
MoAnuc M nevaT Ha TbproBeLa Npoaan KOMMMeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKyrnkata.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha BaTepusiTa n 3apsiiHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPEAM Bb3HUKHANMM MpY TPaHCMOPT, MEXaHU4YHW MOBpeau /Ha Kopryca WM BCUYKM BbHLUHU €rleMeHTU Ha
6aTepusita 1 3apsaHOTO, BKITHOUUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NPpUpOaHN 6eacTBns
KaTo noxapw, HaBOAHEHWSI, 3EMETPECEHMS;

- nedekTn oT amopTu3aLus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepusiTa U 3apsigHOTO
YCTPONCTBO OTNaja B CryyaunTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe Ui nunca Ha eTMkeTa Ha NpoM3BOAMTENS BbpXY 6aTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cflyyau Ha MoBpenu, MpUYMHEHU OT HenpaBwunHa ynotpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcrnoaraumsi), usnyckaHe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B criyyau, Ye BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUrvHamHu 3apsiiHu YCTPOWMCTBa, 3axpaHBaluaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMK APYr1 BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo € npaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoandMKaLmsa OT NOTpebuTens nnu NPOMEHN oT
HeynmbIIHOMOLLEHN nnua unu prpmu;

- Npy U3nonasaHe Ha GatepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEAU NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha M3MNOM3BaAHETO N CbXPaHEHWETOo Ha baTepusaTa u/unu 3apsaHoOTo B Apyra
cpeda OCBeH npenopbyaHaTta OT MpousBoauTenst (BMaXHOCT, TeMnepaTtypa, BEHTUNMauus, HanpexeHue,
3anpaLtleHocT 1 ap.);

- NPV TOKOBM yapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, MOXapw, APYTY BbHLUHW Bb3OeiCTBUS;

- Npy paboTa ¢ HecTaHJapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyr1 HeMOAXOASALUM UM HECTaHAAPTHN YCTPOWCTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPAHe Ha NPUETU B cepBu3a GaTepun 1 3apsaHn YCTPOWCTBA € B paMKUTe Ha 3aKOHHUSA
CPOK 3@ PEMOHT- €JVH MeceLl, Crief KOWTO CEPBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B CIyYaMl, Ye He ca NOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrrnacHo nsmncksaHunsTa Ha 33[1.

HesaBncumo OT Tbprosckata rapaHuus npogaBadybT OTroBaps 3a fnuncata Ha CbOTBETCTBME Ha
notpebuTenckara ctoka ¢ AoroBopa 3a npogaxba cbrracHo rapaHumsaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha NoTpebuUTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba notpebutensat nva
npaeo Aa npeassu peknamauus, Kato noncka ot npogasada Aa npueeae ctokara B CbOTBETCTBME € AoroBopa
3a npogaxba. B To3n cnyyait noTpebutensT mMoxe Aa u3bvpa mMexay M3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
WK 3aMsHaTa 1 ¢ HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBb3MOXHO MU M3BPaHUST OT HEro HauuH 3a obeslueTeHve e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye fageH HaunH 3a obesweTsiBaHe Ha NOTpebuTens e HenpornopuMoHarneH, ako HEeroBOTO
M3non3BaHe Hanara pasxofu Ha npodaBaya, KOMTO B CpPaBHEHME C APYr1si HauvH Ha obeslweTsiBaHe ca
HepasyMHu, KaTo ce B3emaT npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako HaMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBYE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3AMOXHOCTTa [la ce NPeanoXun Ha noTpebuTens Apyr HauMH Ha obesLleTsiBaHe, KOUTO He € CBbP3aH CbC
3HaunTenHu HeyaobcTea 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckata cToka He CbOTBETCTBa Ha [JoroBopa 3a npopaxba, npogaBaybT e
ONbXeH Aa 9 npuBeae B CbOTBETCTBMUE C AOroBopa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexpgaHeTo Ha moTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [oroBopa 3a npogaxba TpsibBa aa ce
M3BBPLUM B PAMKUTE HA €AMH MeceL,, CHMTaHO OT NPeAsBABAHETO Ha peknamaumuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3TM4aHETO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTensT uMa nNpaso Aa pasBanv [oroBopa W aa My obae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTteHaTa cyma uUnv a ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha noTpebuTtenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebutenckata cToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npogaxba e 6esnnartHo 3a
notpebutens. To He AbIMKK Pa3xoam 3a ekcrneampaHe Ha noTpebuTtenckata cToka unv 3a Matepvanuv v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebutenat Moxe Aa ncka u obesLieTeHne 3a NPeTbpneHnTe BCEACTBME HA HECHLOTBETCTBUETO Bpeay.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa CToka ¢ A0roBopa 3a npoaaxbda u korato noTpedutenst
He e YOBINETBOPEH OT peLlaBaHeTo Ha peknamauumsaTta no yn. 113, Toi Mma npaBo Ha u3bop Mexay egHa oT
cnefHUTe Bb3MOXHOCTY:

1. pasBansiHe Ha JOroBOpa ¥ Bb3CTAaHOBSBAHE Ha 3annareHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MNoTpebutensaT He MoXe Aa NpeTeHaupa 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annaTteHarta cymMa Unv 3a HamansiBaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeubT ce cbrnacu Aa 6bae u3BbplleHa 3amsiHa Ha noTpebuTtenckata
CTOKa C HOBa Wnu Ja ce Mnonpasu CToKaTa B paMKUTe Ha eMH Mecel, OT NpeasBsBaHe Ha peknaMauusita ot
notpebutens.

(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BarnsHe Ha JoroBopa 1 ia Bb3CTaHOBW 3annaTteHara
OT noTpebutens cyma, korato Cnej KaTo e yAoBneTBOpUI TPy peknamauum Ha noTpedbutens Ypes nssbpLuBaHe
Ha PEMOHT Ha efiHa ¥ Cblua CTOKa, B paMK1TE Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no yn. 115, e Hanvue cnefpalla nosisa
Ha

HECBbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxoa.

(4) MoTtpebutenatr He MoOxe [fOa npeTeHauMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpeburenckara cToka ¢ JOroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MotpebutenaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo
CW MO TO3W pasaen B CPOK A0 AiBE MOAMHWN, CHMTAHO OT AOCTaBSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa ga Teye npe3 BpemeTo, HEOOXOAMMO 3a MnomnpaBkaTta Wnu 3amsiHata Ha
noTpebuTtenckara cToka unum 3a NocTuraHe Ha cropasymeHune Mexay npogasada u notpebuTens 3a peluasaHe
Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HNUKaKbLB APYr CPOK 3a NpeasBsBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanije .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oSte¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!



7 O
L C
O <>

Y 7 " 7 7
RO TR IR IR DI

7

O

O

O

O

O

O

Y 7
L I <
o O

7 " \
SR> B B, Y

7

)

O

O

O

7 7 X Y 7 7
RO TR IR TR OIS S €
O

7

7 "

7
RO IR DI

Y

7

>

O O O O O

7 7
I I <
o O O

O O O N

7
B> B>
O

Q0

N
Y

(>

(] systen NRAIDER G
Pro)

DS RS DR SRR SRR S

GARANTNI LIST

GARANCIJSKI ROK.......oricmirericsnise s

PRODAVAC

IME/FIRMAL.......ootirircnne e

ADRESA.......co s

DATUM | PECAT ..ottt ses s sesssssssssssssassssaes

DEKLARACIJA

Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

&
R B>

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
PRIJEMNI DATUM DATUM

al PROTOKOL PRIJEMA OPIS KVARA PRODAJE POTPIS
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SC EUROMASTER SRL
STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV
TEL/FAX: 021.351.01.06

Y
O
7
o

7
3

O

7
33

O

< Y <3 < Y <3
o CERTIFICAT DE GARANTIE o
Lo Q0 LS <3
O O
7 7
< Q0 < <
g Nr. din Z
* O] %
> Denumirea produsului RAIDER PRO b
< <3 <& <3

Seria de fabricatie a produsului

I I

7
<
O

<
<><> B>

)

% Caracteristici tehnice
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R Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
N gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii

% catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
*Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
<> ¢ Durata medie de utilizare: 36 luni
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constatd imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni apérute in cadrul termenului de garantie, cumparatorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: edromaster www.euromasterbg.com




LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( in Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

+ IASIl: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

+ ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

+ DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

« ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14, Evidenta reparatiilor 1 de garantj
Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO$TIN]‘A. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Raéun skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporo¢ili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestroko-vnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de
functionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul
in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei
consumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de uti
lizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnektpnynuTe anapatu “Pajoep” ce onsajHupanu 1 npom3BeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHAapAM BO COMMAcHOCT co cute bapara 3a 6e36e4HOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondat Ha rapaHuujaTta
Ycnosu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHWUOT NUCT U BaXku Of AATYMOT Ha KyrnyBake Ha Npou3BoaoT.
KynyBa4yoT/KOpyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa umaar npaso Ha 6ecrnnaTtHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuos, [OKOSIKY rapaHTHUOT JINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH COo
NoTMMC U NeYaT of cTpaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWMLIAH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa Aeka e 3arno3HaeH Co YCroBWTe Ha rapaHuujata u co duckarnHa cmetka unu cakTypa koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBae Ha eNnekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaeka ¥ peknamauuja ke Guaart npuMeHn camo o6po UCUUCTEHN MaLtumHu!
MonpaBkaTta Ha AedekT NpM3HaT OA Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce W3BeAyBa Ha CNeaHNOT
HauuH: no Haw n3bop rv nonpasamMe AedekTHUTe ypeam 6ea3nnaTHo unu ru MeHyBame 3a HOBU AOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W [OKOJIKY He € MOXHO CepBucHpaH-e.
Ypeport Tpeba fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponucuTe NponuLaHum Bo ynaTcTBoTo.
3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHNOT ypea HeOMXOAHO € KyryBayoT npef Aa 3anoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ype[oT, Aa ce 3amno3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e36esHoCT npu
paboTa v a ro KOpVCTU YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBedeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
UNCTEHE U a[IEKBATHO OLPXKYBak-e.
[apaHumjata He ondaka:

- lN'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHU MaTepwujanu Koj noanexar Ha abene npu ynotpeba, Kako LWTo ce: MacT, Macno,
YeTKNLIM, BOAWNYN, BarbaLii, POSIK1, MOAJIOLLKM, MOTOHCKM peMeHU, dhnekcMbumnHo BpaTtuso,

narepu, CEMepwHru, Knun, paboTHO TpKano u ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako wTo ce: Pavku,kabnu, 6atepum, KyTun, AogaToum 3a HanojyBawe, Gypruv, OUCKOBU 3a
cevetbe, HOXKEBU NaHLM, LUMUPIIIW, FPAHUYHULM, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONeHV eneKTpWUYHM OCMIypyBaYu v 3aLITUTK

- MexaHuuku oluTeTyBaHa Ha TENOTO Ha ypeaoT, AEKOPaTUBHU ENeMEHTH.

- 3awwTnTa 3a ounTe, 3aLITUTa 3a CeYeHe, NyMVUPaHun NIoYKKM, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneamua o noxap, nonnaea, 3eMjoTpec U1 cl.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITM NonpaskaTta (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPVOA € BO CredHuBe cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndukaumja 3aneneHa Ha NponM3BoAoT e usbpuilaHa unu e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHUOoT cepBUcC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He Cneau rm MHCTpyKuumTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KyrnyBa4oT Unu Apyro nuue.

- lledbkTOT € Npeam3BrKaH o HeBHUMAaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka npeavaBukaHy og pabota co 4oTpajaHu (MU NOLLO NOCTaBeHW) eNeMEHTU 3a Cevete

- OwrTeTyBaHarta Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npeav3BuKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwrTeTyBaHaTa Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauuja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTturaat s3aliTuTHUTE AMCKOBM, UNW ApYr AenOBW KO ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co YpeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoImMKeH U 3aMeHN O CTPaHa Ha KOPUCHWKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT of NpeonTepeTyBake, fola BeHTUnaumja u of HeAOBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NOABUXHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBakse Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nermno 3a narepv of ctpaHa Ha 6riokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MM BUIYLLECTO NexuiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesyntaT Ha npalluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBooBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LUNMHAAPOT Kako pesynTtar Ha
npeonTtepeTyBare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawwmHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBarbe npekymepHa ynotpeta
VI npaLunHa

- OwWTEeTEHO LeHTParHOTO TpKano u koyHuuata(npoMeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6rokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npyMeHa BO cepBucoT e 45 geHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATrOBOPHOCT 3a onpemata [OKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NogurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxed100TEl KaI KATAOKEUAOTEI oUP@Wva pe Tn AnupokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG Kal Ta TTIPOTUTIA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo kal TEdio EQPAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNOng
Eyyounon

H Trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia mdIoPOwang ac@aliopévog TTEpIOdOU £yyunang, epAcov n KapTa
€yyunong cUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYUEVO HE UTTOYPAPR Kal a@payida avTiTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
uTTEYPA®N a1Td TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUNoNG Kal @OPOAOYIKH) TAPEIAKT pnxavh amédeign n
TIMOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIa TNG ayopdg.
Emiokeur kai EToTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveg!
Katdpynon avayvwpiletal ammé eAATTwpa £yyUnon Pag, €XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Hag, €ipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OPYaVO A va avTIKaTaoTaBouv Pe vEa, OTTwG N £yyunon 8ev avavEWVETAI.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNCIPOTTOIOUVTAI HOVO KATAAANAQ Kal CUPQWVA JE TIG 0dNYiEg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AsIToupyia gival UTToXPEwan Twv TTEAATWYV va gival £EOIKEIWPEVOG PE OBNYiIES YIa TN
XPAon Twv Kavévwy ac@aAeiag 100G Tou epyaAgiou, dTav aoxoAoUVTal JE QUTO Kal KUPIWG 0 OKOTTOG TNG. H povada
aTaiTei TEPIOBIKOG KABAPITPOG KAl N CWAOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV EPYAAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTAI 0€ @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd Tn Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
VENQ, 0dNyoi, 000CTPWTAPEG, Ta HAgIAGPIa, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO GEova aUpua, pOUAEUdv, oppayideg,
TMOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avaAWwoipa OTTwG: AABEG, TN HUTN, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdXapTo, OTACEIG, BioKO! yia OTIABwanN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yIa
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIO HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AAUTTEG
- Mnyaviki} BAGBN o1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWYV TWV SIAKOOUNTIKWY
- AogpdAeieg PATI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn gnuia o€ pdageig Tou TTPoKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Amréoupan atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTIEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTig (1 kevo) Tov augovta apiBud Tou GpBpou auTou PE pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orpa ) evreAwg Agitrel Eva
- NpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTAPEUBACT OTNV TTAPAEVONN KATAOKAVWON BAong utrnpeaia
- ZnuI€G TTou TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPAong (Un odnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTpoKaAgiTal AOyw TNG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oT0 oTpO@PEio } oTATN, TTOU aTToTEAEITaI AT TO d€0IPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv Hévwong TTou
TIPOKAAOUVTaI aTT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpO®Eio i} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agPIoPoU, EKPPAETal oTNV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Agv UTTAPXEl TTPOCTATEUTIKO BioKol, TIAAKEG OTAPIENG A AGAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EA0@AAiTEl TNV aOPAAR KAl CWOTA AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATACTAOEI aTTO TOV TTEAGTN
- ZnUI€G TToU TTPOKARBNKav a1rd uTTEP@OPTWON A N EAAEIYN AEPIOUOU Kal QVETTAPKN AITTavVOn Twv KIVOUUEVWY
eCapTNUATWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEpPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo PWAIG HTTAOKAPEI f} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdTNTAG TWV dOVTILV TwV AAIEUTIKWY EPYOAEiwy (oTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn 1) nAektpovikd cuoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd Tn okévn A pAgn
- Broken kiBwtio TaxuTATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEIDAPIA unXavioud
- H gpodvion aguoikn amoéoTaon JeTagu euBOAOU kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWANG, GUVEXH
AeiToupyia i o€ okOvVN
- Z00@ign peTagu euPOAoU kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToupyia i o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevTpeg TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H 1poBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival HEoa o€ €va prva.
EpyaoTipia dev gival uttebBuvol yia Ta epyaAeia, alitnTa atrd Toug IBIOKTATEG TOUG VA PAVA JETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTtnTa o116 TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn ouuBaacn yia Tnv TTwAnon aTo TAaioio NG ZEX.
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